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บทคัดย่อ

บทความน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาและน�ำเสนอข้อมูลร่องรอยการ
สบืทอดพระพทุธศาสนาและคัมภรีพ์ระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรมในอาณาจกัร
ล้านนาและล้านช้าง โดยการศึกษาภาพรวมของพระไตรปิฎกใบลานอักษร
ธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ ที่ส�ำรวจและถ่ายภาพโดยโครงการ
พระไตรปิฎกฉบับวิชาการ จ�ำนวน 79 มัด แล้วคัดเลือกคัมภีร์ใบลานที่มีเนื้อหา
ค่อนข้างสมบูรณ์ จ�ำนวน 29 มัด เพ่ือศึกษาเปรียบเทียบเน้ือความในข้อความ
ขึ้นต้นของเนื้อหาแต่ละบท ข้อความข้ึนต้นและข้อความลงท้ายคัมภีร์ใบลาน
แตล่ะมดั ตลอดจนขอ้มลูรายละเอยีดทีเ่ก่ียวขอ้ง เชน่ ขอ้มลูจากบันทกึทา้ยคมัภีร์
ใบลาน จ�ำนวนผูก เพื่อจัดสายการสืบทอดคัมภีร์ใบลานทั้ง 29 มัด 

จากการศึกษาเปรียบเทียบพบว่าชุดคัมภีร์ใบลานมีเน้ือหาในข้อความ
ขึ้นต้นของเนื้อหาแต่ละบท โดยเฉพาะอย่างยิ่งในข้อความขึ้นต้นและข้อความ
ลงทา้ยคัมภรีใ์บลานทีม่รีปูแบบทีแ่ตกตา่งกนัคอ่นขา้งชดัเจน และสามารถจัดแบ่ง 
ออกเป็นกลุ่มเมืองจ�ำปาสัก กลุ่มเมืองเชียงใหม ่(สายเมืองเชียงใหม่ A) และกลุ่ม
หัวเมืองฝ่ายเหนือ (สายเมืองแพร่ สายเมืองล�ำพูน และสายเมืองเชียงใหม่ B) 
ท�ำให้เห็นร่องรอยการสืบทอดพระพุทธศาสนาและคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลาน
อักษรธรรมในอาณาจักรล้านนาและล้านช้างได้ชัดเจนยิ่งขึ้น

ค�ำส�ำคัญ: พระไตรปิฎก  คัมภีร์ใบลาน  อักษรธรรม  ล้านนา  ล้านช้าง 
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Abstract

This article aims to study and present the traces of the transmission 
of Buddhism and the Tham Script Palm-leaf Manuscrips of the 
Tipitaka in the Lanna and Lan Xang kingdoms. The study focuses on 
the overall picture of the Tham script Palm-leaf manuscripts of the Pāli 
canon, specifically the Pārājikakaṇḍa in the Vinayapiṭaka, surveyed 
and photographed by the Dhammachai Tipitaka Project, totaling 79 
bundles. From these, 29 bundles with relatively complete content 
were selected for a comparative study of the introductory text of 
each chapter, the opening and closing texts of each manuscript, and 
relevant details such as colophon information and the number of phuks. 
The goal was to classify the transmission lineage of all 29 manuscript 
bundles.

The comparative study reveals that the manuscripts have 
varying introductory texts for each chapter, particularly in the 
opening and closing texts of the palm-leaf manuscripts, with distinct 
differences. They can be classified into the following groups: the 
Champasak group, the Chiang Mai group (Chiang Mai A lineage), 
and the northern city-states group (comprising the Phrae lineage, the 
Lamphun lineage, and the Chiang Mai B lineage). This classification 
provides clearer insights into the traces of the lineage transmission of 
Buddhism and the Tham script manuscripts of the Pāli canon in the 
Lanna and Lan Xang kingdoms.

Keywords:	 Tipitaka, Palm-leaf manuscript, Tham script, Lanna, 
		  Lan Xang
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1. ที่มา

อักษรธรรมเป็นชุดอักษรท่ีใช้ในการบันทึกคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานใน
อาณาจักรล้านนาและล้านช้างเดิมซึ่งครอบคลุมพื้นที่ภาคเหนือและภาคตะวัน
ออกเฉียงเหนือของประเทศไทย รวมถึงประเทศลาว โดยทั่วไปในปัจจุบันพระ
ไตรปิฎกใบลานอักษรธรรมในส่วนที่เป็นคัมภีร์พระสุตตันตปิฎกครบชุดนั้นหา
ได้ยาก แต่ในทางกลับกันพระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรมในส่วนที่เป็นคัมภีร์
พระวินัยปิฎกได้ถูกสืบทอดและเก็บรักษาไว้เป็นจ�ำนวนมากพอสมควร ซึ่งท่ียัง
คงหลงเหลือมาจนถึงปัจจุบันมีอายุเก่าแก่แตกต่างกันมาก กล่าวคือ คัมภีร์ที่
เก่าแก่ที่สุดมีอายุมากกว่า 500 ปี ในขณะเดียวกันคัมภีร์ที่สร้างใหม่ที่สุด มีอายุ
ประมาณ 100 ปี1

แม้จะมีการศึกษาวิจัยเกี่ยวกับพระพุทธศาสนาในอาณาจักรล้านนา 
ล้านชา้ง และคมัภร์ีใบลานอกัษรธรรมอยูบ้่าง แตก่ย็งัไมม่กีารศกึษาเรือ่งดงักลา่ว
ในเชิงประวัติศาสตร์การสืบทอดคัมภีร์พระไตรปิฎกโดยเทียบเคียงกับเนื้อหา
จริงที่ปรากฏในคัมภีร์ จึงท�ำให้ยังไม่สามารถสรุปได้แน่ชัดว่าคัมภีร์พระไตรปิฎก
ใบลานอักษรธรรมมีร่องรอยการสืบทอดคัมภีร์ที่แท้จริงเป็นอย่างไร

 บทความวจิยัน้ีไดศึ้กษาและน�ำเสนอขอ้มลูรอ่งรอยการสบืทอดพระพทุธ
ศาสนาและคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรมในอาณาจักรล้านนาและ
ลา้นชา้ง โดยศกึษาเปรยีบเทยีบพระไตรปฎิกใบลานอักษรธรรม คมัภีรพ์ระวนิยัปิฎก  
ปาราชิกกัณฑ์2 ท่ีจัดสร้างข้ึนตั้งแต่ในช่วงพุทธศตวรรษที่ 22 เป็นต้นมาและ

1	  อา้งองิข้อมลูจาก catalog คัมภร์ีพระไตรปฎิกใบลานของโครงการพระไตรปฎิก

ฉบบัวชิาการ ทีท่�ำการส�ำรวจ ถา่ยภาพ และรวบรวมขอ้มลูภาพถา่ยคมัภร์ีพระไตรปฎิกใบ

ลานในช่วงระหว่างปี พ.ศ. 2553-2567
2	  ค�ำวา่ปาราชิกกณัฑ์ท่ีใชใ้นงานวจิยันี ้ใชอ้า้งองิตามหวัขอ้เรือ่งทีป่รากฏทีป่กหนา้

ของคัมภีร์ใบลาน โดยเน้ือหาจะครอบคลุมเวรัญชกัณฑ์ ปาราชิกกัณฑ์ สังฆาทิเสสกัณฑ์ 

อนิยตกัณฑ์ และนิสสัคคิยกัณฑ์ 
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สืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน และจัดสายการสืบทอดคัมภีร์ใบลาน เพ่ือให้เห็นภาพ
การสืบทอดคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรมในช่วง 300-400 ปีที่ผ่าน
มาให้ชัดเจนย่ิงข้ึน และสะท้อนถึงสถานการณ์บางส่วนของพระพุทธศาสนา
ในอาณาจักรล้านนาและล้านช้างซึ่งเป็นจารีตใบลานอักษรธรรมในช่วงเวลา
ดังกล่าวอีกด้วย

2. 	ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนาในอาณาจักรล้านนา
	 และล้านช้าง

ข้อมูลเก่ียวกับพระพุทธศาสนาเถรวาท และเหตุการณ์เกี่ยวเนื่องกับการ
เคล่ือนไหวของคณะสงฆใ์นอาณาจกัรลา้นนามปีรากฏในคมัภรีแ์ละเอกสารบนัทกึ
ทางประวติัศาสตรต์า่ง ๆ  อาท ิคมัภรีช์นิกาลมาลปีกรณ ์ ไดแ้สดงใหเ้หน็ถงึขอ้มลู
ทีน่า่สนใจเกีย่วกับพระพุทธศาสนาเถรวาท และความเคลือ่นไหวของคณะสงฆใ์น
อาณาจักรล้านนานับตั้งแต่เริ่มต้นจนถึงในรัชสมัยของพระเมืองแก้ว3 โดยข้อมูล
เกีย่วกบัพระไตรปฎิกในชนิกาลมาลปีกรณ์ระบุถงึชว่งทีเ่ริม่สรา้งเมอืงหรภุิญไชย
หรือราวพุทธศตวรรษที่ 12 ยังไม่มีการกล่าวอ้างถึงพระไตรปิฎกที่เป็นเอกสาร
โดยตรง แต่มีข้อมูลเกี่ยวกับติปิฎกธร หรือพระผู้ทรงพระไตรปิฎกปรากฏอยู่ ใน
สมัยอาณาจักรล้านนา มีการจัดสร้างพระไตรปิฎกขึ้นโดยพระบรมราชโองการ
ของพระเจ้าติโลกราช (พ.ศ. 1984-2030) ที่วัดมหาโพธารามในปี พ.ศ. 2026 
ต่อมาในปี พ.ศ. 2043 พระไตรปิฎกได้รับการจัดสร้างขึ้นอีกครั้งโดยพระบรม
ราชโองการของพระเจ้าติโลกปนัดดา4 ซึ่งในปีถัดมา (พ.ศ. 2044) พระเจ้าติโลก

3	  สชุาดา ศรเีศรษฐวรกลุ, “การสบืทอดพระไตรปฎิกใบลานอกัษรขอมในประเทศไทย

และกัมพูชา,” วารสารธรรมธารา, ปีท่ี 5, ฉบบัท่ี 1 (ฉบบัรวมที ่8), (มกราคม - มถุินายน 2562): 

82.
4	  ในชินกาลบาลีปกรณ์เรียกพระญาแก้วหรือพระเมืองแก้วว่า ติลกปนัดดาธิราช  

โดยกล่าวยกย่องพระญาแก้วเช่นเดียวกับพระเจ้าติโลกราชว่าเป็นกษัตริย์ผู้ทรงธรรม  
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ปนัดดาได้เป็นองค์อุปถัมภ์พิธีฉลองสมโภชพระไตรปิฎกฉบับทอง และหอเก็บ
รักษาพระไตรปิฎก ที่วัดปุพพารามอีกด้วย5

สว่นของอาณาจกัรล้านชา้ง แมพ้งศาวดารของลาวกลา่ววา่ ในสมยัพระเจา้
ฟา้งุม้ (พ.ศ. 1896) อาณาจกัรล้านช้างมีความเจริญรุ่งเรืองมากและได้แผ่ขยาย
อาณาจักรออกไปกว้างขวางโดยได้รับการสนับสนุนจากกษัตริย์ขอมและได้รับ
เจ้าหญิงขอมมาเป็นมเหสี แต่อย่างไรก็ตาม มีข้อมูลเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา
ปรากฏในลาวมาตั้งแต่ก่อนรัชสมัยของพระเจ้าฟ้างุ้มอยู่แล้ว และมีข้อมูลทาง
ประวตัศิาสตรจ์�ำนวนมากทีช่ีว้า่พระพทุธศาสนานิกายเถรวาทเขา้สู่ลาวโดยผา่น
ทางอาณาจักรล้านนา ซึ่งยังเป็นประเด็นถกเถียงกันอยู่

ในรัชสมัยพระยาสามแสนไท (พ.ศ. 1936-1959) มีปรากฏหลักฐาน
กิจกรรมการท�ำนุบ�ำรุงและเผยแผ่พระพุทธศาสนาในล้านช้างอย่างต่อเนื่อง 
ตลอดจนมคีวามสมัพนัธอ์นัดีกบักรุงศรอียธุยาในดา้นความสมัพนัธท์างการเมือง
การปกครองดว้ย จากนัน้มาพระพทุธศาสนาไดเ้ริม่แพรห่ลายไปอยา่งกวา้งขวาง
ในอาณาจักรลา้นชา้ง แมว้า่การตดิตอ่ทางศาสนาระหวา่งลา้นชา้งและลา้นนาใน
ชว่งรชักาลพระยาไชยจกัรพรรดถิงึรชักาลพระยาวชิลุราช (พ.ศ. 1992-2063) ที่
ตรงกบัรชักาลพระเจา้ติโลกราชถึงพระเมืองแกว้จะไมป่รากฏหลกัฐานใด ๆ  ทาง
ดา้นเอกสาร เนือ่งจากลา้นชา้งมคีวามสมัพนัธอ์ยา่งใกลช้ดิทางด้านการเมอืงและ
การปกครองกบักรุงศรีอยุธยาซึง่ขัดแย้งกบัรฐัลา้นนาจนถงึขัน้ท�ำสงครามระหวา่ง
การเป็นเวลาหลายสิบปี แต่หลักฐานทางโบราณคดีที่ส�ำคัญ ได้แก่ พระพุทธรูป
ส�ำริดบางองค์ซึ่งขุดพบภายในกรุเจดีย์พระธาตุหมากโมที่พระยาพิชุลราชเป็น
ผู้สร้าง แสดงให้เห็นถึงอิทธิพลของพุทธศิลปะล้านนาที่ส่งผ่านเข้ามายังล้านช้าง
ร่วมกับการติดต่อทางด้านพุทธศาสนาในช่วงเวลาดังกล่าว6 ต่อมาเมื่อพระยา

สง่เสรมิพทุธศาสนาใหเ้จรญิรุง่เรอีง (สรสัวดี อ๋องสกลุ, กษตัรยิล์า้นนาเชยีงใหม ่(เชียงใหม:่ 

ศูนย์ล้านนาศึกษา คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, 2557),73.)
5	  เรื่องเดียวกัน, 89-100.
6	  สรุศกัด์ิ ศรสี�ำอาง, เรือ่งของพ่อ และ รวมบทความทางวชิาการ ล้านชา้ง : ลา้นนา,  
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โพธสิารราชไดร้าชสมบตัใินนครหลวงพระบาง การติดตอ่ทางศาสนาระหวา่งรฐั
ทั้งสองจึงเริ่มปรากฏหลักฐานด้านเอกสาร โดยคัมภีร์ชินกาลมาลีปกรณ์กล่าวว่า	 

เม่ือจุลศักราช 885 (พ.ศ 2066)... ในวันเพ็ญเดือนยี่ 
(พระเมืองแก้ว) ทรงบริจาคมหาทานถวายสมณบริขารประกอบ 
ด้วยผ้าเน้ือดีคู่หน่ึงแก่พระเทพมงคลเถระ พร้อมทั้งภิกษุบริวาร  
แล้วส่งพระเทพมงคลเถระพร้อมด้วยคัมภีร์พระไตรปิฎกจ�ำนวน 
60 คัมภีร์ ไปให้แก่พระเจ้านครล้านช้าง (พระยาโพธิสาลราช)  
เพื่อให้เกิดศรัทธาปสาทะ7	  

นอกจากนี้ พระเมืองเกษเกล้ากษัตริย์ล้านนาทรงพระราชทานพระนาง
ยอดค�ำพระราชธดิาให้ไปเปน็พระอคัรมเหสใีนพระยาโพธสิาลราช (พ.ศ. 2063 - 
2090) แหง่อาณาจกัรลา้นชา้ง เพือ่ประสานความสัมพันธ์และหวงัการสนบัสนนุ
จากล้านช้าง ซึ่งต่อมานางยอดค�ำก็ประสูติพระราชโอรสทรงพระนามว่าเจ้า
ไชยเชษฐาราชกุมาร ในปี พ.ศ 2089 ขุนนางเมืองเชียงใหม่ได้เดินทางมาทูลขอ
อัญเชญิสมเดจ็พระไชยเชษฐาธริาชพระโอรสองคใ์หญอั่นประสตูแิตพ่ระนางยอด
ค�ำไปครองนครเชยีงใหม ่โดยสมเดจ็พระไชยเชษฐาธิราชทรงครองราชยอ์ยูใ่นราช
บลัลงัก์ลา้นนาไดเ้พยีง 2 ปกีต้็องเสดจ็กลบัไปลา้นชา้งเพราะพระยาโพธิสาลราช
พระราชบดิาทรงสวรรคตกะทนัหนัจงึเกดิเหตวุุน่วายในลา้นชา้ง ซ่ึงการเสดจ็กลบั
ไปเสวยราชสมบตัท่ีิลา้นช้างคร้ังน้ีทรงน�ำพระพทุธรปูส�ำคญัของนครเชยีงใหมไ่ป

จัดพิมพ์เป็นอนุสรณ์เนื่องในงานพระราชทานเพลิงศพ นายประสม ศรีส�ำอาง ต.ช., ต.ม.  

ณ เมรุวัดพระศรีมหาธาตุวรวิหาร เขตบางเขน กรุงเทพมหานคร 27 ตุลาคม 2546 

(กรุงเทพมหานคร: ม.ป.พ., 2546), 8-11.
7	 ชินกาลมาลีปกรณ์, แปลโดย แสง มนวิทูร, พิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงานฌาปนกิจ 

ศพ นางทองค�ำ สุวรรนชิกลุ ณ สสุานพระบาท อ�ำเภอเมอืง จงัหวดัล�ำปาง วนัที ่17 มกราคม 

พุทธศักราช 2515 (ม.ป.ท.: กรมศิลปากร, 2515): 359-360.



85
การสืบทอดพระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์

The Lineage Transmission of the Tham Script Palm-leaf Manuscript of the Pāli Canon: 
A Case Study from the Vinaya Pitaka, Parajika Section

ยงันครหลวงพระบางหลายองค ์เช่น พระแก้วมรกต พระพทุธสหิงิค ์ ฯลฯ คาดวา่ 
มีข้าไพร่บริวารฝ่ายพระเมืองเกษเกล้า ตลอดจนพระเถระผู้ใหญ่และช่างแห่ง 
ลา้นนาติดตามไปเปน็อันมาก จงึมปีรากฏเรือ่งราวและหลกัฐานทางประวตัศิาสตร์
ที่แสดงให้เห็นว่ามีวัฒนธรรมประเพณีร่วมกันระหว่างล้านนาและล้านช้าง
หลายอยา่ง8 เมือ่พจิารณาจากพงศาวดาร ต�ำนาน และเอกสารทางประวตัศิาสตร์
ที่มีความเกี่ยวข้องกับเร่ืองราวของอาณาจักรล้านนาและล้านช้าง จะเห็นได้ว่า
ทั้งสองอาณาจักรมีความสัมพันธ์กันมาอย่างต่อเนื่องยาวนาน9

ต่อมาอาณาจักรสยามขึ้นมาเรืองอ�ำนาจนับตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา 
กรุงธนบุรี จวบจนมาถึงกรุงรัตนโกสินทร์ ในขณะนั้นอาณาจักรล้านนาและ
อาณาจักรล้านช้างก็เริ่มเสื่อมอ�ำนาจลง โดยในช่วงปลายราชวงศ์มังรายแห่ง
อาณาจกัรลา้นนา บา้นเมอืงมสีภาพออ่นแอ จนในทีส่ดุราชวงศต์องอโูดยบเุรงนอง 
น�ำกองทัพมายึดอ�ำนาจได้ส�ำเร็จ (พ.ศ. 2101) แต่กษัตริย์ล้านนาเชียงใหม่ยัง
ได้รับอนุญาตให้ครองเมืองต่อไปภายใต้อ�ำนาจพม่า ในช่วงต้นพุทธศตวรรษที่ 
24 ล้านนากลายมาเป็นเมืองประเทศราชสยาม กษัตริย์ล้านนาเชียงใหม่แห่ง
ราชวงศ์เจ้าเจ็ดตนข้ึนเป็นกษัตริย์ท้องถิ่นเชียงใหม่โดยมีอ�ำนาจปกครองตนเอง
ภายใตอ้�ำนาจของกษตัรยิส์ยาม โดยกษตัรยิเ์ชยีงใหมก่ไ็ดร้บัการยอมรบัในฐานะ
เมอืงใหญ่ พีน่อ้งในเชือ้สายเจา้เจด็ตนไดแ้ยกยา้ยกนัครองเมอืงเชยีงใหม ่ล�ำปาง 

8	 สรุศกัดิ ์ศรสี�ำอาง, เรือ่งของพอ่ และ รวมบทความทางวชิาการ ล้านชา้ง : ล้านนา,  

47-52.
9	 อ่านเพิ่มเติมที่ ประชุมพงศาวดารภาคท่ี 11 พงษาวดารเมืองหลวงพระบาง,  

เรียบเรียงโดย พระเจ้าบรมวงษ์เธอ กรมพระด�ำรงราชานุภาพ, พิมพ์แจกในงานศพ 

อ�ำมาตย์เอก พระยาอุตรกิจพิจารณ์ (สุด สาระสุทธิ์) ปีมะแม พ.ศ. 2462 (พระนคร:  

โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2462). และ พงศาวดารเมืองล้านช้างและล�ำดับสกุล ชาลี

จันทร์ ราชตระกูลล้านช้าง เวียงจันทน์, รวบรวมโดย พระยาประมวญวิชาพูล, พิมพ์เป็น

บรรณาการ ในงานพระราชทานเพลิงศพ พันเอกหลวงชาญสงคราม (กฤษณ ์ชาลจีนัทร)์ 

วนัที ่3 พฤศจกิายน พทุธศกัราช 2500 ณ เมรวุดัโสมนัสวหิาร (พระนคร: โรงพมิพม์งคลการ

พมิพ,์ 2500).
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ล�ำพูน โดยเจ้าหลวง (เจ้าเมืองประเทศราช) จะได้รับการยอมรับในหมู่เจ้านาย
และได้รับการรับรองอย่างเป็นทางการจากพระเจ้าอยู่หัวสยาม ตลอดจนได้
รับการโปรดเกล้าฯ ให้ครองเมืองมีเครื่องยศประกอบต�ำแหน่ง มีพิธีกรรมเพ่ือ
ความชอบธรรมตามจารีต มกีารฟ้ืนฟูบา้นเมอืง สรา้งก�ำแพงเมอืง สรา้งเวยีงแกว้  
คุ้มหลวงหอค�ำ บูรณะวัดส�ำคัญ ฟื้นฟูการเขียนต�ำนาน สร้างงานวรรณกรรม 
และศลิปวฒันธรรม แตเ่ม่ือสยามเปลีย่นแปลงเขา้สูย่คุใหม ่มแีนวทางการปฏริปู
การปกครองแบบรวมศูนย์ ท�ำให้อ�ำนาจท้องถิ่นถดถอย สถาบันกษัตริย์ล้านนา
เชยีงใหมท่ีเ่คยด�ำรงอยูใ่นดนิแดนลา้นนาประเทศกส้ิ็นสุดลง10 จนในทีสุ่ดล้านนา
กไ็ดก้ลายเปน็สว่นหนึง่ของประเทศสยาม จงึมอีทิธพิลของสยามแผ่ขยายเขา้มา
ในลา้นนาและลา้นช้างในมติต่ิาง ๆ  รวมทัง้การสบืทอดคมัภีรพ์ระไตรปิฎกอีกดว้ย 

3. ภาพรวมพระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม11 
	 คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ ที่น�ำมาศึกษาวิจัย

คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ มี
เนือ้หาเกีย่วกบัสิกขาบทของพระภกิษ ุซ่ึงสว่นใหญจ่ะประกอบไปดว้ย 5 บท คือ 
เวรัญชกัณฑ์ ปาราชิกกัณฑ์ สังฆาทิเสสกัณฑ์ อนิยตกัณฑ์ และนิสสัคคิยกัณฑ์12 

10	 สรสัวดี ออ๋งสกลุ, กษตัรยิล์า้นนาเชยีงใหม ่(เชยีงใหม:่ ศนูยล์า้นนาศกึษา คณะมนษุย- 

ศาสตร ์มหาวทิยาลยัเชยีงใหม,่ 2557), 134-136.
11	 ในงานวิจัยนี้จะไม่ได้ระบุข้อมูลอักษรท่ีใช้จารว่าเป็นอักษรธรรมล้านนาหรือ

อกัษรธรรมลา้นชา้งในแตล่ะคมัภีรใ์หเ้หน็อยา่งชดัเจน แตอ่ยา่งไรกต็าม คัมภรีใ์บลานอกัษร

ธรรมทีน่�ำมาศกึษาวจิยัสว่นใหญ่มกัใชเ้ปน็อกัษรธรรมลา้นนาหากเปน็คมัภรีใ์บลานทีพ่บใน

ภาคเหนอื และมกัใชเ้ปน็อกัษรธรรมลา้นชา้งหากเปน็คมัภร์ีใบลานทีพ่บในภาคตะวนัออก

เฉียงเหนือและประเทศลาว
12	 เนื้อหาคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ส่วน

ใหญ่มี 5 บท ซึ่งแตกต่างจากเน้ือหาคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรขอมส่วนใหญ่ที่มี

จ�ำนวนแค ่4 บท คือ เวรญัชกณัฑ์ ปาราชกิกณัฑ์ สงัฆาทเิสสกณัฑ ์อนยิตกณัฑ ์โดยมกัจะไมม่ี 
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โดยคัมภีร์ที่น�ำมาศึกษาวิจัยในคร้ังน้ีเป็นชุดคัมภีร์ใบลานที่ส�ำรวจและถ่ายภาพ
โดยโครงการพระไตรปิฎกฉบับวิชาการ13 จ�ำนวน 79 มัด  โดยเป็นคัมภีร์ใบลาน
ที่พบในประเทศลาวจ�ำนวน 14 มัด และพบในประเทศไทยจ�ำนวน 55 มัด 

3.1 พระไตรปฎิกใบลานอักษรธรรม คมัภีรพ์ระวนิยัปฎิก ปาราชกิกณัฑ์  
ที่พบในประเทศลาว

คัมภีร์ใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ (ต่อไปจะ
เรียกย่อว่า “คัมภีร์ใบลาน”) ที่พบที่ประเทศลาวจ�ำนวน 14 มัด เป็นคัมภีร์
ใบลานจากแขวงหลวงพระบาง จ�ำปาสัก และสะหวันนะเขต โดยมีรายละเอียด
ดังนี้ 

คัมภีร์ใบลานจากแขวงหลวงพระบางที่เก็บรักษาอยู่ที่วัดใหม่สุวรรณ-
ภมูาราม เปน็คมัภีร์ใบลานท่ีถกูแบง่เน้ือหาเป็น 3 ทอ่นโดยแบ่งเป็นมดัตน้ มดัสอง  
มดัสาม คัมภร์ีใบลานท้ัง 3 มัดถกูจดัสร้างขึน้ระหวา่งชว่งปี พ.ศ. 2355-2357 แต่
อย่างไรก็ตามคัมภีร์ใบลานท่ีพบทั้ง 3 มัด มีเนื้อหาที่ไม่ได้เชื่อมโยงต่อเนื่องและ
มีเน้ือหาบางส่วนขาดหายไป ซึ่งดูเหมือนว่ามีการน�ำใบลานชุดอื่นที่ไม่เก่ียวข้อง
มาใส่รวมกันไว้ภายในมัดเดียวกัน

คัมภีร์ใบลานจากแขวงจ�ำปาสัก จ�ำนวน 7 มัด จาก 4 วัด คือ วัดอัมพวัน 
วัดมีชัยสีเจริญเพชร วัดวิทยาราม และวัดพุทธวนาราม โดยคัมภีร์ใบลานจาก
วัดอัมพวัน (2 มัด) เป็นคัมภีร์ใบลานท่ีไม่ครบชุดและมีเนื้อหากระโดดไปมา
ไมส่มบรูณ ์สว่นคัมภีร์ใบลานท่ีพบท่ีวัดมีชยัสเีจริญเพชร (1 มดั) เป็นคมัภีรใ์บลาน 

นิสสัคคิยกัณฑ์รวมอยู่ด้วย
13	 โครงการพระไตรปิฎกวชิาการเป็นโครงการทางวิชาการทีไ่ด้รับการสนบัสนนุโดย

วัดพระธรรมกายมาต้ังแต่ปี พ.ศ. 2553 มีวัตถุประสงค์เพ่ืออนุรักษ์รวบรวมพระไตรปิฎก

บาลีฉบับใบลานทุกสายจารีต จัดท�ำฐานข้อมูลพระไตรปิฎกบาลีทั้งฉบับใบลานและ

ฉบับพิมพ์แบบบูรณาการ และจัดท�ำพระไตรปิฎกบาลีเชิงวิเคราะห์ฉบับสมบูรณ์ มีคณะ

ท�ำงานทีป่ระกอบด้วยนกัวชิาการนานาชาตทิีม่คีวามรูค้วามเชีย่วชาญดา้นพระพุทธศาสนา 

ภาษาบาลี และคัมภีร์ใบลานเป็นจ�ำนวนมาก
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มัดต้นซึ่งมีเนื้อหาเฉพาะคร่ึงแรก และคัมภีร์ใบลานจากวัดวิทยาราม (2 มัด) มี
เนื้อหาครบถ้วนรวมเป็นมัดใหญ่มัดเดียวและใช้จารระบุเลขหน้าผูกเป็นเลข
ในชุดอักษรขอมหรือเลขไทย แต่อย่างไรก็ตาม ไม่พบบันทึกท้ายคัมภีร์ใบลาน 
(colophon) ของคมัภร์ีใบลานท้ัง 5 มดัดงักลา่วจงึท�ำใหไ้มท่ราบรายละเอยีดการ
จัดสรา้งรวมถงึอายุของคมัภร์ีใบลาน ในขณะทีค่มัภรีใ์บลานจากวัดพทุธวนาราม 
(วัดบ้านเมืองกาง) (2 มัด) มัดแรกในบันทึกท้ายคัมภีร์ใบลานระบุว่าจัดสร้างขึ้น
เมื่อปี พ.ศ. 2104 มีอายุมากกว่า 460 ปี แต่มีเนื้อหาขาดหายไปบางส่วน ส่วน
คัมภีร์ใบลานอีกมัดมีเน้ือหาครบถ้วนแต่ไม่พบบันทึกท้ายคัมภีร์ใบลานจึงท�ำให้
ไม่ทราบรายละเอียดการจัดสร้างและมีการจารระบุเลขหน้าผูกเป็นเลขในชุด
อักษรขอมไม่ใช่เลขในชุดอักษรธรรมตามที่นิยมใช้ในคัมภีร์ใบลานอักษรธรรม
โดยทั่วไป เช่นเดียวกับชุดใบลานที่พบที่วัดวิทยาราม

คัมภรีใ์บลานจากแขวงสะหวนันะเขต จ�ำนวน 4 มดั จาก 3 วดั คอื วดัโพธ-ิ 
ไชยาราม วดัไตรภมู ิวดัยอดแกว้ไชยภมู ิคมัภรีใ์บลานจากวัดโพธไิชยาราม (1 มดั) 
มีเนื้อหาครบถ้วนรวมเป็นมัดใหญ่มัดเดียว และสร้างขึ้นในปี พ.ศ. 2416 มีอายุ
มากกว่า 150 ปี ส่วนคัมภีร์ใบลานจากวัดไตรภูมิ (1 มัด) เป็นคัมภีร์ใบลานมัด
ต้นซึง่มีเนือ้หาเฉพาะครึง่แรก แตไ่มพ่บบนัทกึทา้ยคมัภรีใ์บลานจงึท�ำใหไ้มท่ราบ
รายละเอียดการสร้าง และคมัภร์ีใบลานจากวดัยอดแกว้ชยัภมู ิ(2 มดั) เป็นคมัภรี์
ใบลานทีไ่มค่รบชดุทีจ่ดัสรา้งข้ึนในปี พ.ศ. 2479, 2480 จงึเป็นใบลานทีค่อ่นขา้ง
ใหม่มีอายุต�่ำกว่าร้อยปี สามารถสรุปรายละเอียดเป็นตารางได้ดังนี้
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ตารางที่ 1 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

ที่พบในประเทศลาว

แขวง วัด ผูกที่พบ เลขอังกา14
ปีที่สร้าง 

(พ.ศ.)

หลวงพระบาง วัดใหม่สุวรรณภูมาราม 1-7, 8
ñra-bre, 

ṅa-caḥ
2357

หลวงพระบาง วัดใหม่สุวรรณภูมาราม
A2 (1), B8 

(8)

ka-khaḥ, 

ṭī-ṭhaḥ
2359

หลวงพระบาง วัดใหม่สุวรรณภูมาราม 2, 5-6, 10 ga-ṇaḥ 2357

จ�ำปาสัก วัดอัมพวัน
2-4, 6-7, 

9-10, 12,  

14, 16-17

ga-tyaḥ ไม่ปรากฏ

จ�ำปาสัก วัดอัมพวัน 3 ja-caṃ ไม่ปรากฏ

จ�ำปาสัก วัดวิทยาราม 1-17 ka-tai ไม่ปรากฏ

จ�ำปาสัก วัดวิทยาราม 1-17 ka-to ไม่ปรากฏ

จ�ำปาสัก วัดพุทธวนาราม 4-6, 9-19 cha-ṭayu 2104

จ�ำปาสัก วัดพุทธวนาราม 1-17 ka-a ไม่ปรากฏ

จ�ำปาสัก วัดมีชัยสีเจริญเพชร 1-12 ka-rū ไม่ปรากฏ

14	เลขอังกา คือ เลขบอกหน้าในคัมภีร์ใบลาน โดยทั่วไปจะเป็นพยัญชนะในภาษา

บาล ีโดยทัว่ไปแลว้พยญัชนะ 1 ตวั จะใชป้ระสมกับสระต่าง ๆ  กลายเปน็ เลของักา 12 ตวั  

เช่น ก, กา, กิ, กี, กุ, กู, เก, ไก, โก, เกา, กํ, กะ เมื่อประสมกับ สระครบแล้ว ก็จะใช้

พยัญชนะตัวถัดไปมาประสมนับต่อไปเรื่อย ๆ เช่น ...ข, ขา, ขิ, ขี,... เป็นต้น จนกระท่ัง

จบเนื้อหาคัมภีร์ใบลาน โดยในใบลานหน่ึงใบลาน จะมี 2 หน้าลานและมีเลขอังกาเฉพาะ

ดา้นหลงัหรอืหน้าคู่ ในงานวิจยัน้ีจะใชเ้ลของักาเปน็ระบบอกัษรโรมนัตามขอ้มลูทีบ่นัทึกไว้

ใน catalog ต้นฉบับของโครงการพระไตรปิฎกฉบับวิชาการ
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ตารางที่ 1 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

ที่พบในประเทศลาว (ต่อ)

แขวง วัด ผูกที่พบ เลขอังกา
ปีที่สร้าง 

(พ.ศ.)

สะหวันนะเขต วัดโพธิไชยาราม 1-18 ka-graḥ 2416

สะหวันนะเขต วัดไตรภูมิ 1-8 ka-taḥ ไม่ปรากฏ

สะหวันนะเขต วัดยอดแก้วชัยภูมิ 1-4 ka-jaḥ 2480

สะหวันนะเขต วัดยอดแก้วชัยภูมิ 1-13 ka-rū 2479

3.2 พระไตรปฎิกใบลานอกัษรธรรม คมัภรีพ์ระวนิยัปฎิก ปาราชกิกณัฑ์ 
ทีพ่บในประเทศไทย

คัมภีร์ใบลานที่พบในประเทศไทยส่วนใหญ่อยู่ในภาคเหนือและภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ พบในจังหวัดเชียงใหม่รวมจ�ำนวน 9 มัด คือ วัดสิทธิ
ทรงธรรม (สะลวงใน) (1 มัด) วัดเจดีย์หลวงวรวิหาร (1 มัด) วัดเมธัง (1 มัด) 
วัดดวงดี (3 มัด) วัดแสนฝาง (1 มัด) วัดบ้านแปะ (1 มัด) และวัดดอนปิน (1 มัด)  
ส่วนใหญ่มีบันทึกท้ายคัมภีร์ใบลานระบุรายละเอียดการจัดสร้าง โดยเป็นชุด
คัมภีร์ใบลานท่ีถูกจัดสร้างข้ึนระหว่างปี พ.ศ. 2269-2456 (อายุระหว่าง 100- 
300 ป)ี และสว่นใหญค่อ่นขา้งมเีนือ้หาครบถว้น มรีายละเอียดดงัแสดงในตาราง
ต่อไปนี้
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ตารางที่ 2 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

ที่พบในจังหวัดเชียงใหม่

วัด ผูกที่พบ เลขอังกา
ปีที่สร้าง 

(พ.ศ.)
หมายเหตุ

วัดสิทธิทรงธรรม 

(สะลวงใน)
1-15 a-me 2424 เนื้อหาครบ

วัดเจดีย์หลวง

วรวิหาร
1 tau-tai ไม่ปรากฏ มีเนื้อหาแค่ผูกเดียว

วัดเมธัง 1-15 na-ṇī 2403 เนื้อหาครบ

วัดดวงดี (อ.เมือง) 1-18 ka-ya 2378 เนื้อหาครบ

วัดดวงดี (อ.เมือง) 1-16 ka-ḷaḥ 2348 เนื้อหาครบ

วัดดวงดี (อ.เมือง) 1-15 a-yo 2354 เนื้อหาขาดช่วงท้าย

วัดแสนฝาง 1-16 i- xvii 2448 เนื้อหาครบ

วัดบ้านแปะ 1-16 a-khai 2269 เนื้อหาครบ

วัดดอนปิน 

(อ.สันก�ำแพง)
1-9 a-24 2456 เนื้อหามีแค่ครึ่งเดียว

คัมภีร์ใบลานที่พบในจังหวัดล�ำปางมีจ�ำนวน 5 มัด พบที่วัดไหล่หินหลวง 
(1 มัด) วัดพระธาตุล�ำปางหลวง (2 มัด) วัดสิงห์ชัย (1 มัด) และวัดทุ่งม่านใต้ 
(1 มัด) ส่วนใหญ่มีระบุรายละเอียดปีจัดสร้าง โดยเป็นชุดคัมภีร์ใบลานที่ถูก
จัดสร้างขึ้นระหว่างปี พ.ศ. 2254-2481 (อายุระหว่าง 80-320 ปีโดยประมาณ) 
มีรายละเอียดดังแสดงในตารางต่อไปนี้
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ตารางที่ 3 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

ที่พบในจังหวัดล�ำปาง

วัด ผูกที่พบ เลขอังกา
ปีที่สร้าง 
(พ.ศ.)

หมายเหตุ

วัดไหล่หินหลวง
2, 5-9, 

11-20, 22
ga-ḍyo 2254 เนื้อหาขาดหายเป็นช่วง ๆ

วัดพระธาตุ

ล�ำปางหลวง
1-14 ka-si 2351 เนื้อหาช่วงท้ายขาดหาย

วัดพระธาตุ

ล�ำปางหลวง
13-14 ma-ḷaḥ ไม่ปรากฏ มีเนื้อหาแค่ 2 ผูก

วัดสิงห์ชัย 1-14 ka-xxxix 2453 เนื้อหาครบ

วัดทุ่งม่านใต้ 1-17 ka- 2481 เนื้อหาครบ

คัมภีร์ใบลานที่พบในจังหวัดล�ำพูนจ�ำนวน 4 มัดจากวัด 4 แห่ง คือ วัด
พระธาตุหริภุญชัยวรมหาวิหาร วัดประตูป่า วัดหนองเงือก และวัดบ้านหลุก  
ส่วนใหญ่มีรายละเอียดปีจัดสร้าง โดยเป็นชุดคัมภีร์ใบลานที่ถูกจัดสร้างขึ้น
ระหว่างปี พ.ศ. 2400-2444 (อายุระหว่าง 100-200 ปีโดยประมาณ) มี
รายละเอียดดังแสดงในตารางต่อไปนี้
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ตารางที่ 4 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์  

ที่พบในจังหวัดล�ำพูน

วัด ผูกที่พบ เลขอังกา ปีที่สร้าง (พ.ศ.) หมายเหตุ

วัดพระธาตุหริภุญชัย

วรมหาวิหาร
1-15 a-ce ไม่ปรากฏ

มีการน�ำใบลาน 

คนละชุดมารวมกัน

วัดประตูป่า 1-15 kā-xxvi 2444 เนื้อหาครบ

วัดหนองเงือก 1-15 ā-mi 2400 เนื้อหาครบ

วัดบ้านหลุก 1-15 bā-hame 2419 เนื้อหาครบ

คัมภรีใ์บลานทีพ่บในจงัหวดันา่นจ�ำนวน 6 มดั จากวดั 6 แห่ง คอื วดัน�ำ้ลอ้ม  
วัดเฮี้ย วัดเมืองราม วัดพระเกิด วัดดอนไชยพระบาท และวัดนาปัง ส่วนใหญ่มี
รายละเอียดปีจัดสร้าง โดยเป็นชุดคัมภีร์ใบลานที่ถูกจัดสร้างขึ้นระหว่างปี พ.ศ. 
2367-2455 (อายุระหว่าง 100-200 ปี โดยประมาณ)  มีรายละเอียดดังแสดง
ในตารางต่อไปนี้

ตารางที่ 5 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

ที่พบในจังหวัดน่าน

วัด ผูกที่พบ เลขอังกา ปีที่สร้าง (พ.ศ.) หมายเหตุ

วัดน�้ำล้อม 2-9 ga-ma ไม่ปรากฏ

วัดเฮี้ย 1-4, 6-10 2367
เลขอังกาเป็นตัวเลข

นับแยกแต่ละผูก

วัดเมืองราม 1-2, 4-5, 9-10 ka-xll 2412
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ตารางที่ 5 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

ที่พบในจังหวัดน่าน (ต่อ) 

วัด ผูกที่พบ เลขอังกา ปีที่สร้าง (พ.ศ.) หมายเหตุ

วัดพระเกิด 3-15 ga-ḷi ไม่ปรากฏ

วัดดอนไชยพระบาท 1-17 l-xvll 2455 เนื้อหาครบ

วัดนาปัง 1-17 ka-ha 2409 เนื้อหาครบ

คมัภรีใ์บลานทีพ่บในจงัหวดัแพรจ่�ำนวน 6 มดั โดยพบทีว่ดัสูงเมน่ (4 มดั) 
และวัดเหมืองหม้อ (2 มัด) ส่วนใหญ่มีรายละเอียดปีจัดสร้าง โดยเป็นชุดคัมภีร์
ใบลานที่ถูกจัดสร้างข้ึนระหว่างปี พ.ศ. 2367-2455 (อายุระหว่าง 100-200 ปี
โดยประมาณ)  มีรายละเอียดดังแสดงในตารางต่อไปนี้

ตารางที ่6 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

ที่พบในจังหวัดแพร่

วัด ผูกที่พบ เลขอังกา ปีที่สร้าง (พ.ศ.) หมายเหตุ

วัดสูงเม่น 1-20 ka-jyaḥ 2378 เนื้อหาครบ

วัดสูงเม่น 1-9 ka-daḥ ไม่ปรากฏ

วัดสูงเม่น 1-12 ka-ṅyī ไม่ปรากฏ

วัดสูงเม่น 1-17 ka-phai 2365

วัดเหมืองหม้อ 1-17 ka-pam 2413 เนื้อหาครบ

วัดเหมืองหม้อ 1-17 ka-khu 2416 เนื้อหาครบ
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คัมภีร์ใบลานท่ีพบในจังหวัดขอนแก่นจ�ำนวน 2 มัด มาจากมหาจุฬา
ลงกรณราชวิทยาลัยวิทยาเขตขอนแก่น เป็นชุดคัมภีร์ใบลานที่ถูกจัดสร้างขึ้น
ในป ีพ.ศ. 2338 (อาย ุ200 กวา่ปโีดยประมาณ)  มรีายละเอียดดงัแสดงในตาราง
ต่อไปนี้

ตารางที ่7  คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

ที่พบในจังหวัดขอนแก่น

วัด ผูกที่พบ เลขอังกา
ปีที่สร้าง 

(พ.ศ.)
หมายเหตุ

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 1-5 ka-ñaḥ ไม่ปรากฏ
มีเนื้อหาเฉพาะ 

ครึ่งหลัง

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 1-10 kha-naḥ 2338
มีเนื้อหาเฉพาะ 

ครึ่งแรก

คมัภรีใ์บลานทีพ่บในจงัหวดัอบุลราชธานจี�ำนวน 7 มดั มาจากวดัมณีวนาราม 
(4 มดั) วดับา้นกลาง (1 มัด) วัดศรีจุมพล (1 มัด) วัดป่าข่า (1 มัด) และพบที่วัด
มหาชัย จังหวัดมหาสารคาม จ�ำนวน 1 มัด พบที่วัดบรมธงชัยจังหวัดร้อยเอ็ด
จ�ำนวน 2 มัด ส่วนใหญ่ไม่มีรายละเอียดปีจัดสร้างและมีเนื้อหาขาดหาย โดยมี
ชุดที่เนื้อหาครบถ้วนเพียง 3 มัด มีรายละเอียดดังแสดงในตารางต่อไปนี้
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ตารางที ่8 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

ที่พบในจังหวัดอุบลราชธานี มหาสารคาม และร้อยเอ็ด

วัด จังหวัด ผูกที่พบ เลขอังกา
ปีที่สร้าง 

(พ.ศ.)
หมายเหตุ

วัดมณีวนาราม อุบลราชธานี 2-7, 11 gu-phe ไม่ปรากฏ  

วัดมณีวนาราม อุบลราชธานี 2, 4-11 ka-phaḥ 2266
มีเนื้อหา 

เฉพาะครึ่งแรก

วัดมณีวนาราม อุบลราชธานี 1-9 ka-tao ไม่ปรากฏ  

วัดมณีวนาราม อุบลราชธานี 1-17 ka-xxvi ไม่ปรากฏ
เนื้อหาช่วงท้าย

ขาดหาย

วัดบ้านกลาง 

(อ.วารินช�ำราบ)
อุบลราชธานี 1-17 ka-khao ไม่ปรากฏ เนื้อหาครบ

วัดศรีจุมพล อุบลราชธานี 1-8 a-dha ไม่ปรากฏ
มีเนื้อหาเฉพาะ

ครึ่งแรก

วัดป่าข่า อุบลราชธานี 1-17 ka-gaḥ ไม่ปรากฏ เนื้อหาครบ

วัดมหาชัย มหาสารคาม 1-11 2429  

วัดบรมธงชัย ร้อยเอ็ด 1-9 jha-phaṃ ไม่ปรากฏ  

วัดบรมธงชัย ร้อยเอ็ด 2, 5, 9 gra-nai ไม่ปรากฏ  

คัมภีร์ใบลานที่พบในจังหวัดยโสธรจ�ำนวน 13 มัด มาจากวัดมหาธาตุ
ทั้งหมด มีรายละเอียดปีจัดสร้างบางส่วน โดยเป็นชุดคัมภีร์ใบลานที่ถูกจัด
สร้างขึ้นในช่วงระหว่างปี พ.ศ. 2184-2396 (อายุ 100-400 ปีโดยประมาณ) 
โดยเกือบทั้งหมดเป็นเน้ือหาเฉพาะครึ่งแรกหรือเฉพาะครึ่งหลัง หรือขาดหาย
เป็นช่วง ๆ มีรายละเอียดดังแสดงในตารางต่อไปนี้
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ตารางที่ 9 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

ที่พบในจังหวัดยโสธร

วัด ผูกที่พบ เลขอังกา ปีที่สร้าง (พ.ศ.) หมายเหตุ

วัดมหาธาตุ 1-9 ka-daḥ 2350 มีเนื้อหาเฉพาะครึ่งแรก

วัดมหาธาตุ 1-8 kra-taḥ ไม่ปรากฏ มีเนื้อหาเฉพาะครึ่งหลัง

วัดมหาธาตุ 1-11 ka-phai 2354 มีเนื้อหาเฉพาะครึ่งแรก

วัดมหาธาตุ 1-11 pa-ai 2368 มีเนื้อหาเฉพาะครึ่งหลัง

วัดมหาธาตุ 1-8 ka-dhe 2394  

วัดมหาธาตุ 1-3, 5-8 ka-jja ไม่ปรากฏ  

วัดมหาธาตุ 1-8 ka-tai 2396  

วัดมหาธาตุ 1-9 ka-dau ไม่ปรากฏ  

วัดมหาธาตุ 2, 4-5, 8-10, 

12-16

ga-ghye 2184 เนื้อหาขาดหาย 

เป็นช่วง ๆ

วัดมหาธาตุ 1-11 ไม่มีอังกา-

iraṃ

ไม่ปรากฏ มีเนื้อหาเฉพาะครึ่งหลัง

วัดมหาธาตุ 1-11 ka-ba ไม่ปรากฏ มีเนื้อหาเฉพาะครึ่งแรก

วัดมหาธาตุ 1-11 ka-bai ไม่ปรากฏ  

วัดมหาธาตุ 5-10 jha-ไม่มีอังกา 2320  

จากการพิจารณารายละเอียดคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรมที่มี
เนื้อหาเป็นพระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ จ�ำนวน 79 มัดนี้ พบว่าคัมภีร์ใบลาน
ที่มีอายุเก่าแก่ที่สุดที่พบเป็นคัมภีร์ใบลานจากวัดพุทธวนาราม แขวงจ�ำปาสัก 
ประเทศลาว ซึ่งจัดสร้างขึ้นเมื่อจุลศักราชที่ 923 (พ.ศ. 2104) มีอายุมากกว่า 
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460 ปี และยังมีชุดคัมภีร์ใบลานอีก 4 มัดที่มีอายุกว่า 300 ปี โดยคัมภีร์ใบลาน
ส่วนใหญ่ทีพ่บมีอายุระหวา่ง 100-300 ป ีและมคีมัภรีใ์บลานจ�ำนวน 3 มดัทีม่อีายุ
นอ้ยกวา่ 100 ป ีแตอ่ย่างไรกต็ามมคีมัภร์ีใบลานบางสว่นทีไ่มพ่บบนัทกึทา้ยคมัภรี์
ใบลาน จึงไม่สามารถระบุปีที่จัดสร้างได้ ส�ำหรับในประเทศไทยพบว่าสถานที่
ที่เก็บรักษาคัมภีร์ใบลานดังกล่าวกระจุกตัวอยู่ในบริเวณภาคเหนือตอนบน คือ 
จังหวัดเชียงใหม่ ล�ำปาง ล�ำพูน แพร่ และน่าน หรือบริเวณที่ต้ังของอาณาจักร
ล้านนาเดิมที่ต่อมาเป็นเมืองประเทศราชหัวเมืองฝ่ายเหนือ และภาคอีสานตอน
กลางถึงใต ้คือ จังหวดัอุบลราชธานี ร้อยเอ็ด ยโสธร และมหาสารคาม หรอืบรเิวณ
ทีต้ั่งของอาณาจกัรล้านช้างเดมิท่ีตอ่มาเปน็เมอืงประเทศราชหวัเมืองอสีาน ซึง่ทัง้
สองดินแดนมีความสัมพันธ์มาตลอดระยะเวลาอันยาวนาน

ภาพที่ 1 แผนที่โดยภาพรวมของวัดที่พบพระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรมคัมภีร์

พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์

ที่มา: google map

ในดา้นความสมบรูณข์องเน้ือหา เน่ืองจากพระไตรปิฎกใบลานอกัษรธรรม 
คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ มีเนื้อหาค่อนข้างยาวจึงท�ำให้พบทั้งคัมภีร์
ใบลานทีอ่ยูร่วมกนัเปน็มดัใหญ่ และทีถ่กูแบ่งออกเป็นหลายมดั โดยสว่นใหญจ่ะ
ถกูแบง่อยูใ่นรปูแบบมดัตน้ท่ีเปน็เนือ้หาเฉพาะครึง่แรก และมดัปลายทีเ่ปน็เนือ้หา
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เฉพาะครึ่งหลัง  ท�ำให้คัมภีร์ใบลานส่วนใหญ่ที่พบจะมีเนื้อหาเฉพาะในครึ่งแรก 
หรือเฉพาะในครึ่งหลัง หรือมีเนื้อหาที่ขาดหายไปจ�ำนวนมาก หรือเนื้อหาไม่
ต่อเนื่องบ้าง แต่อย่างไรก็ตามฉบับที่มีเนื้อหาครบถ้วนสมบูรณ์ที่พบจะมีจ�ำนวน
ผูกที่แตกต่างกันไปอยู่ระหว่าง 14-20 ผูก

4. การศึกษาเปรียบเทียบพระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม 		
	 คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์

โดยท่ัวไปแล้วเน้ือหาของคัมภีร์พระไตรปิฎกภาษาบาลีของแต่ละสาย
จารีตจะค่อนข้างมีความสอดคล้องไม่ได้แตกต่างกันมากนัก แต่ข้อความลงท้าย
ซึ่งไม่ใช่เนื้อหาในคัมภีร์พระไตรปิฎกอาจจะเหมือนหรือแตกต่างกันไปในแต่ละ
สายจารตีหรอืแตล่ะสายสืบทอด เช่น คมัภรีพ์ระวนิยัปฎิก ปาราชกิบาล ีฉบบัฉฏัฐ- 
สังคีติซึ่งเป็นฉบับพิมพ์อักษรพม่าของพม่าจะลงท้ายว่า “เอวเมตํ ธารยามีติ 
นสิสฺคคฺยิกณฑฺ ํนฏิ�ฺติ ํปาราชกิปาฦอ ินฏิ�ฺติา15” สว่นฉบบัสยามรฐัฉบบัพมิพ์
อกัษรไทยของไทยจะลงทา้ยวา่ “เอวเมตํ ธารยามตี ินสิสฺคคฺยิกณฑํฺ16” และฉบบั
พุทธชยันตีฉบับพิมพ์อักษรสิงหลของศรีลังกาจะลงท้ายว่า “เอวเมตํ ธารยามีติ  
ตึสกํ อติเรเกกรตฺตญฺจ อกาลโปราณโธวนํ ปฏิคฺคหญฺจ ตญฺเจว วิญฺญตฺติ 
จ ตตุตฺตริ เทฺว อปฺปวาริตา เจว ติกฺขตฺตุํ โจทนาย จาติ มิสฺสกํ สุทฺธกญฺเจว 
ตุลญฺจ อนุวสฺสกํ ปุราณสตฺถตญฺเจว โลมานํ หรเณน จ โธวนํ รุชิยญฺเจว เทฺว จ 
นานปฺปการกาติ อติเรกญฺเจว ปตฺตญฺจ อูเนน พนฺธเนน จ เภสชฺชํ สาฏกญฺเญว 
กุปิเตน อจฺฉินฺทนํ เทฺว ตนฺตวายา เจว อจฺเจกจีวเรน จ ฉารตฺตํ วิปฺปวาเสน 
อตตฺโน ปรณิามนา ต ินฏฺิ�ติ ํปาราชกิปาภอ ินฏิ�ฺติา17” เปน็ตน้ ซึง่พระไตรปฎิก

15	 อ้างอิงจากฉบับฉัฏฐสังคีติ คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกบาลี ซึ่งเป็นฉบับพิมพ์

หลักของพม่า; Vin (Be) I 381
16	 อ้างอิงจากฉบับสยามรัฐ คัมภีร์พระวินัยปิฎก ภิกขุวิภังค์ ซึ่งเป็นฉบับพิมพ์หลัก

ของไทย; Vin (Se) II 152
17	 อ้างองิจากฉบบัพทุธชยนัต ีคมัภรีพ์ระวนิยัปฎิก ปาราชกิบาลี ซึง่เปน็ฉบบัพมิพ์หลัก
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ใบลานของแตล่ะสายจารตีหรอืสายสบืทอดกม็กัจะสามารถเห็นถงึความแตกตา่ง
นี้ได้อย่างชัดเจนเช่นเดียวกัน 

ด้วยเหตุนี้ จึงได้ท�ำการคัดเลือกคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม 
พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ ท่ีมีเน้ือหาค่อนข้างสมบูรณ์จ�ำนวน 29 มัด18 เพื่อ
ศึกษาเปรียบเทียบเน้ือหาในข้อความข้ึนต้นของเนื้อหาแต่ละบท โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งในข้อความข้ึนต้นและข้อความลงท้ายคัมภีร์ใบลานแต่ละชุด ตลอดจน
ขอ้มูลรายละเอยีดท่ีเกีย่วข้อง เช่น ข้อมลูจากบันทกึทา้ยคมัภรีใ์บลาน จ�ำนวนผกู  
ฯลฯ เพื่อจัดกลุ่มสายการสืบทอดคัมภีร์ใบลานทั้ง 29 มัด โดยจากการศึกษา
เปรียบเทียบพบว่าชุดคัมภีร์ใบลานมีข้อความขึ้นต้นของเนื้อหาแต่ละบท โดย
เฉพาะอย่างยิ่งในข้อความขึ้นต้นและข้อความลงท้ายคัมภีร์ใบลานที่มีรูปแบบ
ที่แตกต่างกันค่อนข้างชัดเจน โดยเมื่อได้ท�ำการจัดแบ่งคัมภีร์ใบลานออกเป็น
สายการสบืทอดตามลกัษณะเนือ้หาขอ้ความลงทา้ยและขอ้มลูอืน่ ๆ  ทีเ่กีย่วขอ้ง
สามารถจัดแบ่งสายการสืบทอดคัมภีร์ใบลานได้ดังนี้

4.1 ชุดคัมภีร์ใบลานสายเมืองจ�ำปาสัก 
คมัภรีใ์บลานในสายน้ีมี 17 ผกู และไมป่รากฏปสีรา้ง ประกอบดว้ยคมัภรี์

ใบลานจากแขวงจ�ำปาสัก จ�ำนวน 3 มัด (วัดวิทยาราม จ�ำนวน 2 มัด วัดพุทธ
วนาราม จ�ำนวน 1 มัด) และจากจังหวัดอุบลราชธานี จ�ำนวน 2 มัด (วัดป่าข่า
จ�ำนวน 1 มัด  วัดมณีวนารามจ�ำนวน 1 มัด) 

ของศรลีงักา; Vin (Ce) I  640
18	 คดัเลอืกโดยพจิารณาจากความสมบรูณแ์ละครบถว้นของเนือ้หา โดยเปน็คมัภรี์

ใบลานท่ีมีเนื้อหาครบถ้วนจ�ำนวน 23 มัด และคัมภีร์ใบลานมีอายุเก่าแก่แต่มีเนื้อหาบาง

ผูกขาดที่หายไปหรือมีเนื้อหาช่วงท้ายขาดหายไปเล็กน้อยจ�ำนวน 6 มัด
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ตารางที่ 10 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรมคัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

สายเมืองจ�ำปาสัก

รหัสอ้างอิง

(DCI Code)
จังหวัด วัด

ปีที่

ปรากฏ
ปี พ.ศ.

ผูกที่

พบ

เลข

อังกา

LA_10_00_002_00 จ�ำปาสัก วัดวิทยาราม ไม่ปรากฏ ไม่ปรากฏ 1-17 ka-tai

LA_10_00_003_00 จ�ำปาสัก วัดวิทยาราม ไม่ปรากฏ ไม่ปรากฏ 1-17 ka-to

LA_13_00_013_00 จ�ำปาสัก วดัพทุธวนาราม ไม่ปรากฏ ไม่ปรากฏ 1-17 ka-a

TH_73_00_005_00 อบุลราชธานี วัดป่าข่า ไม่ปรากฏ ไม่ปรากฏ 1-17 ka-gaḥ

TH_27_00_099_00 อบุลราชธานี วัดมณีวนาราม ไม่ปรากฏ ไม่ปรากฏ 1-17 ka-xxvi

	 ชุดคัมภีร์ใบลานสายเมืองจ�ำปาสักเป็นชุดคัมภีร์ใบลานที่มีข้อความ
ลงทา้ยคัมภีรว์า่ เอวเมต ํธารยามตี ินสิสฺคคฺยิา นฏิ�ฺติา ปา- พฺรอาทกิมมฺ นสิสฺคคิฺย 
ปาจติตฺยิกมพฺชฺุชสวฺาต ปริปณุณฺ พุทฺธสสฺ ชวิติ ํปรจิจฺชชฺาม ิธมมฺสสฺ ชวีติ ํปรจิจฺชชฺามิ  
สงฺฆสฺส ชีวิตํ ปริจฺจชฺชาม ิ โดยมีการจารค�ำว่าปาราชิกได้แค่เพียงค�ำว่า ปา และ
มีค�ำกล่าวนอบน้อมอุทิศชีวิตแก่พระรัตนตรัยเพิ่มต่อท้ายเข้าไปหลังจากจบ
เนื้อความในพระไตรปิฎก นอกจากน้ี ข้อความขึ้นต้นของชุดคัมภีร์ใบลานจาก
วัดวิทยาราม แขวงจ�ำปาสักทั้ง 2 มัด ยังพบข้อความ ตํ โข ปน ภควนฺตํ โคตมํ 
เอวํ กลฺยาโณ กิตฺติสทฺโธ อพฺภุคฺคโต เพิ่มเติมเข้าไปกลายเป็น เตน สมเยน พุทฺโธ 
ภควา ตํ โข ปน ภควนฺตํ โคตมํ เอวํ กลฺยาโณ กิตฺติสทฺโธ อพฺภุคฺคโต เวรญฺชายํ… 
และพบข้อความต่อท้ายข้อความลงท้ายว่า นโมตสฺส ภควโต อรหโต สมฺมา- 
สมฺพุทฺธสฺส ซึ่งมีความแตกต่างจากชุดคัมภีร์ใบลานมัดอื่นในสายนี้
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ตารางที่ 11 ตารางเปรียบเทียบข้อความส่วนขึ้นต้นและข้อความส่วนลงท้าย 

คัมภีร์ใบลานสายเมืองจ�ำปาสัก

รหัสใบลาน ข้อความขึ้นต้น ข้อความลงท้าย

LA_10_00_002_00

เตน สมเยน พทุโฺธ ภควา 

[[ตํ โข ปน ภควนตฺ ํโคตมํ 

เอวํ กลฺยาโณ กิตฺติสทฺโธ 

อพฺภุคฺคโต]] เวรญฺชายํ...

เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยา นิฏฺ�ิตา  

ปา-[[พฺรอาทิกมฺม นิสฺสคฺคิย ปาจิตฺติย- 

กมฺพุชฺชสฺวาต ปริปุณฺณ พุทฺธสฺส ชิวิตํ 

ปริจฺจชฺชามิ ธมฺมสฺส ชีวิตํ ปริจฺจชฺชามิ  

สงฺฆสฺส ชวีตํิ ปริจฺจชชฺาม ินโมตสฺส ภควโต  

อรหโต สมฺมาสมฺพุทฺธ]]-

LA_10_00_003_00

เตน สมเยน พทุโฺธ ภควา 

[[ตํ โข ปน ภควนตฺ ํโคตมํ 

เอวํ กลฺยาโณ กิตฺติสทฺโธ 

อพฺภุคฺคโต]] เวรญฺชายํ... 

เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยา นิฏฺ�ิตา 

ปา [[พฺรอาทิกมฺม นิสฺสคฺคิย ปาจิตฺติย- 

กมฺพุชฺชสฺวาต ปริปุณฺณ พุทฺธสฺส ชิวิตํ 

ปริจฺจชฺชามิ ธมฺมสฺส ชีวิตํ ปริจฺจชฺชามิ  

สงฺฆสฺส ชวีตํิ ปริจฺจชชฺาม ินโมตสฺส ภควโต  

อรหโต สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส]]

LA_13_00_013_00
เตน สมเยน พทุโฺธ ภควา 

เวรญฺชายํ... 

เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยา นิฏฺ�ิตา 

ปา [[พฺรอาทิกมฺม นิสฺสคฺคิย ปาจิตฺติย- 

กมฺพุชฺชสฺวาต ปริปุณฺณ พุทฺธสฺส ชิวิตํ  

ปริจฺจชฺชามิ ธมฺมสฺส ชีวิตํ ปริจฺจชฺชามิ 

สงฺฆสฺส ชีวิตํ ปริจฺจชฺชามิ]]

TH_73_00_005_00
เตน สมเยน พทุโฺธ ภควา 

เวรญฺชายํ...

เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยา นิฏฺ�ิตา  

[[พฺรอาทิกมฺม นิสฺสคฺคิย ปาจิตฺติย- 

กมฺพุชฺชสฺวาต ปริปุณฺณ พุทฺธสฺส ชิวิตํ  

ปริจฺจชฺชามิ ธมฺมสฺส ชีวิตํ ปริจฺจชฺชามิ 

สงฺฆสฺส ชีวิตํ ปริจฺจชฺชามิ ]]

TH_27_00_099_00
เตน สมเยน พทุโฺธ ภควา 

เวรญฺชายํ...
(เนื้อหาส่วนท้ายขาดหายไป)
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เมื่อท�ำการศึกษาเปรียบเทียบในข้อความขึ้นต้นของปาราชิกกัณฑ์ 
ชุดคัมภีร์ใบลานในสายน้ีจะข้ึนต้นว่า เตน โข ปน สมเยน เวสาลิยา อวิทูเร 
กลนฺทคาโม โหติ... ซึ่งจะแตกต่างกับชุดคัมภีร์ใบลานในสายอ่ืนที่มักจะขึ้นต้น
ว่า เตน โข ปน สมเยน เวสาลิยา อวิทูเร กลนฺทคาโม นาม...

นอกจากนี้ เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบในข้อความขึ้นต้นของสังฆาทิเสส 
กณัฑ์ และนสิสคัคยิกณัฑ ์ยังพบว่ามคีวามสอดคล้องกนั กล่าวคอื มกีารใช้นคิหิต
แทนตัวพยัญชนะ ง ในการเขียนค�ำว่า สงฺฆาทิเสส เป็น สํฆาทิเสส ในข้อความ
ขึ้นต้นของสังฆาทิเสสกัณฑ์ คือ อิเม โข ปนายสฺมนฺโต เตรส สํฆาทิเสสา ธมฺมา 
อทุเฺทส ํอาคจฉฺนตฺ ิและค�ำวา่ ตงิสฺ เปน็ ตสึ ในขอ้ความขึน้ตน้ของนสิสัคคยิกณัฑ์ 
คือ อิเม โข ปนายสฺมนฺโต ตึส นิสฺสคฺคียา ปาจิตฺติยา ธมฺมา อุทฺเทสํ อาคจฺฉนฺติ

4.2 ชุดคัมภีร์ใบลานสายเมืองแพร่ 
คัมภีรใ์บลานในสายนีโ้ดยสว่นใหญม่ ี17 ผกู และมอีายอุยูใ่นชว่งระหวา่ง 

100 – 200 ป ีประกอบด้วยคมัภร์ีใบลานจากจงัหวดัแพรจ่�ำนวน 3 มดั (วดัสงูเมน่
จ�ำนวน 1 มัด วัดเหมืองหม้อจ�ำนวน 2 มัด) จากจังหวัดน่านจ�ำนวน 1 มัด 
(วัดดอนไชยพระบาท)  และจากจังหวัดล�ำปางจ�ำนวน 3 มัด (วัดพระธาตุล�ำปาง
หลวงจ�ำนวน 1 มัด วัดสิงห์ชัยจ�ำนวน 1 มัด วัดทุ่งม่านใต้จ�ำนวน 1 มัด)

ตารางที่ 12 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

สายเมืองแพร่

รหัสใบลาน จังหวัด วัด
ปีที่

ปรากฏ

ปี 

พ.ศ.

ผูกที่

พบ
เลของักา

TH_01_00_211_00 แพร่ วัดสูงเม่น จ.ศ. 1184 2365 1-17 ka-phai

TH_75_00_001_00 แพร่ วดัเหมอืงหมอ้ จ.ศ. 1232 2413 1-17 ka-pam

TH_75_00_002_00 แพร่ วดัเหมอืงหมอ้ จ.ศ. 1235 2416 1-17 ka-khu
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ตารางที่ 12 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

สายเมืองแพร่ (ต่อ)

รหัสใบลาน จังหวัด วัด
ปีที่

ปรากฏ

ปี 

พ.ศ.

ผูกที่

พบ
เลของักา

TH_32_00_001_00 น่าน
วัดดอนไชย

พระบาท
จ.ศ. 1274 2455 1-17 l-xvll

TH_13_00_004_00 ล�ำปาง
วัดพระธาตุ

ล�ำปางหลวง
จ.ศ. 1170 2351 1-14 ka-si

TH_66_00_003_00 ล�ำปาง วัดสิงห์ชัย จ.ศ. 1272 2453 1-14 ka-xxxix

TH_69_00_002_00 ล�ำปาง วัดทุ่งม่านใต้ จ.ศ. 1300 2481 1-17 ka-

คัมภีร์ที่เก่าแก่ที่สุดในสายนี้ คือ ชุดคัมภีร์ใบลานจากวัดสูงเม่น จังหวัด
แพร ่(TH_01_00_211_00) โดยในบันทึกทา้ยคมัภรีใ์บลานระบวุา่ จดัสรา้งเมือ่ปี 
จ.ศ. 1184 (พ.ศ. 2365) เขียนโดยพระคัมภีรรัสสะภิกข ุณ วัดสูงเม่น เมืองแพร ่ 
เพื่อค�้ำชูครูบากัญจนอรัญวาสี  นอกจากนี้ในบันทึกท้ายคัมภีร์ใบลานของชุด
คัมภีร์ใบลานจากวัดดอนไชยพระบาท จังหวัดน่าน (TH_32_00_001_00) มี
ระบุว่า ...ส�ำเร็จแล้วยามเท่ียง วันที่ 4 กุมภาพันธ์ ศก 131 จุลศักราชได้ 1274 
(พ.ศ. 2455) ตวัปชีวดสน�ำกมัโพชพสิยัในเหมนัตา...ขา้ศรวีชิยัรสัสะ19ภกิษเุขยีน
ธรรมตัวบาลีผูกนี้ ปางเมื่อ อยู่ดีส�ำราญอยู่วัดแม่หล่าย เมืองแพร่วันนั้นแล... 
โดยเปน็ทีน่า่สงัเกตวา่มกีารใช้ปชีวดซึง่เปน็ปนีกัษตัรแบบขอมในภาคกลางแทนที่
การใช้ปีหนไทยแบบล้านนา ซึ่งอาจสะท้อนให้เห็นถึงอิทธิพลของภาคกลางที่มี
ต่อหัวเมืองฝ่ายเหนือในขณะนั้น

19	 หากพิจารณาจากช่วงเวลาและสถานที่พบที่อยู่ในพื้นที่หัวเมืองตอนเหนือ อาจ

ตัง้ขอ้สงัเกตไดว้า่ใชช้ือ่เดียวกบัครบูาศรวีชิยัซึง่เปน็พระเถระทีเ่ปน็ทีเ่คารพนบัถอืเปน็อยา่ง

มากในขณะนั้น แต่ไม่ปรากฏหลักฐานที่สามารถยืนยันได้ชัดเจน 
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ในบันทึกท้ายคัมภีร์ใบลานของชุดคัมภีร์ใบลานจากวัดทุ่งม่านใต้ จังหวัด
ล�ำปาง (TH_69_00_002_00) มีระบุว่า …เขียนเมื่อจุลศักราชได้ 1300 (พ.ศ. 
2481) ปเีปกิย ีเดอืน 12 แรม 7 ค�ำ่ วนั 6 ยามกองแลงวนันัน้แล ปางเมือ่ขา้พเจา้
ไดไ้ปเปน็เจา้อาวาสวดับา้นแคลแกว้หนอดุรและไดเ้ปดิสอนพระปรยิติัธรรม นาม
พระภกิษพุรหมานามลขิติดว้ยตนเอง… นอกจากนีค้มัภรีใ์บลานจากวดัพระธาตุ
ล�ำปางหลวง จังหวัดล�ำปาง (TH_13_00_004_00) พบข้อมูลการจัดสร้างใน
บนัทกึทา้ยคมัภรีใ์บลานโดยระบวุา่ ...จลุศักราชได ้1170 (พ.ศ. 2350)... มโนภิกขุ
ลกิขติ ...เมือ่อยูป่ฏบิติัมหาชนิธาตุเจา้ล�ำพางหลวงกลางเมอืงนครไชย...20 โดยจาก
ขอ้มูลจากบันทึกท้ายใบลานท้ัง 4 มัด แสดงใหเ้หน็วา่มกีารสรา้งคัมภรีใ์บลานทัง้
ที่แบบสร้างและเก็บรักษาในสถานท่ีเดียวกันเช่นที่วัดสูงเม่น วัดพระธาตุล�ำปาง
หลวง และมบีางสว่นท่ีสร้างจากท่ีหน่ึงแลว้จงึเคลือ่นยา้ยมาเกบ็รกัษาไวอ้กีทีห่นึง่ 
เช่น สร้างที่วัดแม่หล่าย จังหวัดแพร่แต่น�ำมาเก็บรักษาที่วัดดอนไชยพระบาท 
จังหวัดน่าน หรือ สร้างที่วัดแคแก้วหนอุดร แต่น�ำมาเก็บรักษาไว้ที่วัดทุ่งม่านใต้ 
จังหวัดล�ำปาง เป็นต้น 

ชุดคัมภีร์ใบลานสายเมืองแพร่ เป็นชุดคัมภีร์ที่มีข้อความลงท้ายคัมภีร์
ว่า เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยํ สมตํ วินยปาราชิกณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ โดยหลังค�ำว่า 
เอวเมตํ ธารยามตี ินสิสฺคคฺยํิ มกีารใชค้�ำวา่ สมตํ แทนค�ำวา่ นฏิ�ฺติ ํและชดุคมัภรี์
ใบลานจากล�ำปาง 2 มัดมีข้อความข้ึนต้นปาราชิกกัณฑ์เหมือนกันว่า เวสาลิยา 
อวิทุเร กลนฺทคาโม นาม โดยตัดค�ำว่า เตน โข ปน สมเยน ออกไป

20	 สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นวัดพระธาตุล�ำปางหลวง ต�ำบลล�ำปางหลวง อ�ำเภอ

เกาะคา จังหวัดล�ำปาง
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ตารางที่ 13 ตารางเปรียบเทียบข้อความขึ้นต้นและข้อความลงท้าย 

คัมภีร์ใบลานสายเมืองแพร่

รหัสใบลาน ข้อความขึ้นต้นปาราชิกกัณฑ์ ข้อความลงท้าย

TH_01_00_211_00
เตน โข ปน สมเยน เวสลิยา  

อวิทุเร กลนฺทคาโม นาม...

เอวเมตํ ธารยามีติ 

นิสฺสคฺคิยํ สมตํ วินย- 

ปาราชิกณฺฑํ นิฏ�ฺิตํ

TH_75_00_001_00
เตน โข ปน สมเยน เวสาลิยา 

อวิทุเร กลนฺทคาโม นาม..

เอวเมตํ ธารยามีติ 

นิสฺสคฺคิยํ สมตํ วินย- 

ปาราชิกณฺฑํ นิฏ�ฺิตํ

TH_75_00_002_00
เตน โข ปน สมเยน เวสาลิยา 

อวิทุเร กลนฺทคาโม นาม..

เอวเมตํ ธารยามีติ 

นิสฺสคฺคิยํ สมตํ วินย- 

ปาราชิกณฺฑํ นิฏ�ฺิตํ

TH_32_00_001_00
เตน โข ปน สมเยน เวสลิยา  

อวิทุเร กลนฺทคาโม นาม...

เอวเมตํ ธารยามีติ 

นิสฺสคฺคิยํ สมต ํวินย- 

ปาราชิกณฺฑํ นิฏ�ฺิตํ

TH_13_00_004_00
(ไม่ปรากฏข้อความส่วนนี้ใน

คัมภีร์ใบลาน)

เอวเมตํ ธารยามีติ 

นิสฺสคฺคิยํ สมต ํวินย- 

ปาราชิกณฺฑํ นิฏ�ฺิตํ

TH_66_00_003_00
เวสาลิยา อวิทุเร กลนฺทคาโม 

นาม...

เอวเมตํ ธารยามีติ 

นิสฺสคฺคิยํ สมต ํวินย- 

ปาราชิกณฺฑํ นิฏ�ฺิตํ

TH_69_00_002_00
เวสาริยา อวิทุเร กลนฺทคาโม 

นาม...

เอวเมตํ ธารยามีติ 

นิสฺสคฺคิยํ สมตํ ปิริเนยฺย-

ปาราชิกณฺฑํ นิฏ�ฺิตํ
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นอกจากนี้ เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบในข้อความขึ้นต้นของสังฆาทิเสส 
กัณฑ์ และนิสสัคคิยกัณฑ์ ยังพบว่ามีความสอดคล้องกัน กล่าวคือ มีการใช้
พยัญชนะ ง ในการเขียนค�ำว่า สงฺฆาทิเสส ในข้อความขึ้นต้นของสังฆาทิเสส 
กัณฑ์ คือ อิเม โข ปนายสฺมนฺโต เตรส สงฺฆาทิเสสา ธมฺมา อุทฺเทสํ อาคจฺฉนฺต ิ
และค�ำว่า ติงฺส ในข้อความขึ้นต้นของนิสสัคคิยกัณฑ์ คือ อิเม โข ปนายสฺมนฺโต 
ติงฺส นิสฺสคฺคียา ปาจิตฺติยา ธมฺมา อุทฺเทสํ อาคจฺฉนฺต ิซึ่งมีความแตกต่างจากชุด
คัมภีร์ใบลานในสายอื่น ๆ

4.3 ชุดคัมภีร์ใบลานสายเมืองล�ำพูน
คัมภีรใ์บลานในสายนีโ้ดยสว่นใหญม่ ี15 ผกู และมอีายอุยูใ่นชว่งระหวา่ง 

100-200 ปี ประกอบด้วยคัมภีร์ใบลานจากจังหวัดล�ำพูนจ�ำนวน 2 มัด (วัด
ประตปูา่จ�ำนวน 1 มดั วดัหนองเงอืกจ�ำนวน 1 มดั) จากจงัหวดันา่นจ�ำนวน 1 มดั  
(วัดนาปัง)  

ตารางที่ 14 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก 

ปาราชิกกัณฑ์ สายเมืองล�ำพูน

รหัสใบลาน จังหวัด วัด
ปีที่

ปรากฏ
ปี พ.ศ.

ผูกที่

พบ

เลข

อังกา

TH_37_00_002_00 ล�ำพูน วัดประตูป่า จ.ศ. 1263 2444 1-15 kā-xxvi

TH_55_00_006_00 ล�ำพูน
วัด 

หนองเงือก
จ.ศ. 1219 2400 1-15 ā-mi

TH_33_00_007_00 น่าน วัดนาปัง จ.ศ. 1228 2409 1-17 ka-ha

เมื่อพิจารณาจากบันทึกท้ายใบลานของชุดคัมภีร์ใบลานจากวัดนาปัง 
จังหวัดน่าน (TH_33_00_007_00) มีระบุว่า ...สร้างเมื่อท่านสถิตส�ำราญใน
วดัศรชีมุเมืองแพร.่.. โดยคัมภรีใ์บลานชดุนีม้จี�ำนวน 17 ผกูเทา่กบัคมัภร์ีใบลาน
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ส่วนใหญ่ของชุดสายเมืองแพร่ ซึง่แตกตา่งจากอกี 2 มดัทีม่เีพยีง 15 ผกู จงึท�ำให้
เห็นถึงความเชื่อมโยงกับเมืองแพร่ได้อย่างชัดเจน

ชุดคัมภีร์ใบลานสายเมืองล�ำพูนเป็นชุดคัมภีร์ที่มีข้อความขึ้นต้นปาราชิก
กัณฑ์ว่า เตน โข ปน สมเยน ภควา พาราสียํ ยถาภิรนฺตํ วิหริตฺวา เยน เวสาลิ 
เตน จาริกํ ปกฺกามิ อนุปุพฺเพน จาริกญฺจํ รมาเน เยน เวสาลิ ตทวสริ เวสลิยา 
อวทิเุร กรนทฺคาโม นาม  ซึง่มีความแตกตา่งจากคัมภรีใ์บลานในสายอืน่ นอกจากน้ี  
เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบในข้อความขึ้นต้นของสังฆาทิเสสกัณฑ์ และนิสสัคคิย 
กัณฑ์ ยังพบว่ามีความสอดคล้องกัน กล่าวคือ มีการใช้พยัญชนะ ง ในการเขียน
ค�ำวา่ สงฆฺาทเิสส ในขอ้ความขึน้ตน้ของสงัฆาทเิสสกณัฑ ์คอื อิเม โข ปนายสมฺนโฺต  
เตรส สงฆฺาทเิสสา ธมมฺา อทฺุเทส ํอาคจฉฺนฺต ิแตใ่ช้นคิหติแทนตัวพยญัชนะ ง ใน
การเขียนค�ำว่า ติงฺส เป็น ตึส ในข้อความขึ้นต้นของนิสสัคคิยกัณฑ์ คือ อิเม โข 
ปนายสมฺนโฺต ตสึ นสิสฺคฺคยีา ปาจติติฺยา ธมมฺา อทุเฺทสํ อาคจฉฺนตฺ ิแตใ่นขอ้ความ
ลงท้ายคัมภีร์มีท้ังท่ีมีข้อความลงท้ายเหมือนกับชุดของสายเมืองแพร่ และไม่มี
ค�ำวา่ สมตํ แทรกเหมอืนของสายเมอืงแพร ่แตอ่ยา่งไรกต็าม ขอ้ความลงทา้ยกย็งั
มลีกัษณะทีค่ลา้ยคลึงกบัชุดคมัภีร์ใบลานสายเมอืงแพร ่เนือ่งจากลงทา้ยวา่ วนิย-
ปาราชกิณฑฺ ํนฏิ�ฺติ ํแทนท่ีจะมเีฉพาะ ปาราชกิณฑฺ ํนฏิ�ฺตํิ เหมอืนกบัของสายอืน่

ตารางที่ 15 ตารางเปรียบเทียบข้อความขึ้นต้นและข้อความลงท้าย 

คัมภีร์ใบลานสายเมืองล�ำพูน

รหัสใบลาน ข้อความขึ้นต้นปาราชิกกัณฑ์ ข้อความลงท้าย

TH_37_00_002_00

เตน โข ปน สมเยน [[ภควา พารา

สียํ ยถาภิรนฺตํ วิหริตฺวา เยน เวสาลิ 

เตน จาริกํ ปกฺกามิ อนุปุพฺเพน จาริ- 

กญฺจํ รมาเน เยน เวสาลิ ตทวสริ]]  

เวสลิยา อวิทุเร กรนฺทคาโม นาม...

เอวเมตํ ธารยามีติ 

นสิสฺคคิฺย ํสมต ํวนิย-

ปาราชิกณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ
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ตารางที่ 15 ตารางเปรียบเทียบข้อความขึ้นต้นและข้อความลงท้าย 

คัมภีร์ใบลานสายเมืองล�ำพูน (ต่อ)

รหัสใบลาน ข้อความขึ้นต้นปาราชิกกัณฑ์ ข้อความลงท้าย

TH_55_00_006_00

เตน โข ปน สมเยน [[ภควา พารา<<

+ณ>>สียํ ยถาภิรนฺตํ วิหริตฺวา เยน 

เวสา<<-ริ>>ลิ เตน จาริกํ ปกฺกามิ  

อนปุพุเฺพน จารกิญจํฺ รมาเน เยน <<-

ว>> เวสาลิ ตทวสริ]] เวสลิยา อวิทุเร 

กรนฺทคาโม นาม...

เอวเมตํ ธารยามีติ 

วิณยปาราชิ กณฺฑํ 

นิฏฺ�ิตํ

TH_33_00_007_00

เตน โข ปนนฺ สมเยน [[ภควา พาราณ

สียํ ยถาภิรนฺติ วิหริตฺวา เยน เวสลี 

เตน จารกํี ปกกฺม ิอนปุุพฺเพน จริกญจฺ 

รมาโน เยน เวสาลิ ตทวสริ]] เวสลียํ 

อวิทุเร กรนฺทคาโม นาม...

เอวเมตํ ธารยามีติ  

นสิสฺคคฺยิ ํวณิยปารา- 

ชกิณฑฺ ํนฏิ�ฺิตํ

4.4 ชุดคัมภีร์ใบลานสายเมืองเชียงใหม่ A 
คัมภีรใ์บลานในสายนีโ้ดยสว่นใหญม่ ี15 ผกู และมอีายอุยูใ่นชว่งระหวา่ง 

100-220 ปี ประกอบด้วยคัมภีร์ใบลานจากเชียงใหม่จ�ำนวน 3 มัด (วัดดวงดี   
วัดเมธัง วัดสิทธิทรงธรรม (สะลวงใน) จ�ำนวนวัดละ 1 มัด) จากจังหวัดล�ำพูน
จ�ำนวน 1 มัด (วัดบ้านหลุก)
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ตารางที่ 16 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรมคัมภีร์พระวินัยปิฎก 

ปาราชิกกัณฑ์ สายเมืองเชียงใหม่ A

รหัสใบลาน จังหวัด วัด ปีที่ปรากฏ
ปี 

พ.ศ.

ผูกที่

พบ
เลขอังกา

TH_20_00_011_00 เชยีงใหม่ วัดดวงดี จ.ศ. 1173 2354 1-15 A-yo

TH_17_00_004_00 เชยีงใหม่ วัดเมธัง จ.ศ. 1222 2403 1-15 na-ṇī

TH_06_00_011_00 เชยีงใหม่
วัดสิทธิ

ทรงธรรม 
จ.ศ. 1243 2424 1-15 a-me

TH_64_00_007_00 ล�ำพูน วัดบ้านหลุก จ.ศ. 1238 2419 1-15 Bā-hame

หากพิจารณาจากข้อมูลในส่วนของบันทึกท้ายคัมภีร์ใบลานพบว่า ชุด
คัมภีร์ใบลานจากวดัเมธงั จังหวดัเชียงใหม ่ระบวุา่...คนัธยิรสัสะภกิข ุสรา้งเขยีนยาม
สถติส�ำราญอยูว่ดัเมธงัเมอืงเชียงใหม.่.. และ ชดุคมัภรีใ์บลานจากวดัดวงด ีจงัหวดั
เชยีงใหม่ ระบวุา่ ...สามเณรลกิขติทีอ่ารามสรงีาม... ซึง่อาจมคีวามเปน็ไปไดว้า่มกีาร
สรา้งคมัภรีใ์บลานท้ังท่ีแบบสร้างและเก็บรักษาในสถานที่เดียวกันเช่นที่วัดเมธัง 
และมีบางส่วนท่ีสร้างจากท่ีหน่ึงแล้วจึงเคลื่อนย้ายมาเก็บรักษาไว้อีกที่หนึ่งด้วย
เช่นกัน

ชุดคัมภีร์ใบลานสายเมืองเชียงใหม่ A เป็นชุดคัมภีร์ที่มีข้อความขึ้นต้น
คมัภรีว์า่ เตน โข ปน สมเยน พทุโฺธ ภควา เวรญชฺาย…ํ ซึง่ดเูหมอืนวา่เปน็การเตมิ
ค�ำว่า โข ปน เข้าไปเพื่อให้สอดคล้องกับข้อความขึ้นต้นของบทอื่น ๆ ที่ตามมา 
ที่มักจะขึ้นต้นว่า เตน โข ปน สมเยน ไม่ใช่แค่ เตน สมเยน นอกจากนี้เมื่อ
พิจารณาเปรียบเทียบในข้อความขึ้นต้นของนิสสัคคิยกัณฑ์พบว่าส่วนใหญ่ใน
การเขียนค�ำว่า ติงฺส จะไม่ได้ใส่ทั้งนิคหิตหรือพยัญชนะ ง แต่เขียนว่า ติส แทน 
ตลอดจนเม่ือพิจารณาในข้อความลงท้ายคัมภีร์จะไม่มีค�ำว่า นิสฺสคฺคิยํ นิฏฺ�ิตํ 
หรือ นิสฺสคฺคิยํ สมตํ แต่จะลงท้ายว่า เอวเมตํ ธารยามีติ ปาราชิกกณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ
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ตารางที่ 17 ตารางเปรียบเทียบข้อความส่วนขึ้นต้นและข้อความส่วนลงท้าย 

คัมภีร์ใบลานสายเมืองเชียงใหม ่A

รหัสใบลาน ข้อความขึ้นต้น ข้อความลงท้าย

TH_20_00_011_00
เตน [[โข ปน]] สมเยน พุทฺโธ 

ภควา เวรญฺชายํ
(เนื้อหาช่วงท้ายขาดหายไป)

TH_17_00_004_00
เตน [[โข ปน]] สมเยน พุทฺโธ 

ภควา เวรญฺชายํ

เอวเมตํ ธารยามีติ ปาราชิก 

กณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ ติ

TH_06_00_011_00
เตน [[โข ปน]] สมเยน พุทฺโธ 

ภควา เวรญฺชายํ

เอวเมตํ ธารยามีติ ปาราชิ 

กณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ

TH_64_00_007_00
เตน [[โข ปน]] สมเยน พุทฺโธ 

ภควา เวรญฺชายํ

เอวเมตํ ธารยามีติ ปาราชิก 

กณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ ติ

4.5 ชุดคัมภีร์ใบลานสายเมืองเชียงใหม่ B 
คัมภีรใ์บลานในสายนีโ้ดยสว่นใหญม่ ี16 ผกู และมอีายรุะหวา่ง 100 - 300 ปี  

โดยคัมภีร์ใบลานที่มีอายุเก่าแก่ที่สุดในสายนี้เป็นคัมภีร์ที่พบที่วัดบ้านแปะ 
จังหวัดเชียงใหม่ จัดสร้างขึ้นเมื่อปีจุลศักราช 1088 (พ.ศ. 2269) มีอายุ 
ร่วม 300 ปี ประกอบด้วยคัมภีร์ใบลานจากจังหวัดเชียงใหม่จ�ำนวน 3 มัด  
(วดับา้นแปะ วดัดวงด ีวดัแสนฝาง วดัละจ�ำนวน 1 มดั) จากจงัหวดัแพร ่จ�ำนวน 
1 มดั (วดัสงูเมน่) จากจงัหวดัอบุลราชธานจี�ำนวน 1 มดั (วดับ้านกลาง) และจาก 
แขวงสะหวันนะเขตจ�ำนวน 1 มัด (วัดโพธิไชยาราม)
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ตารางที่ 18 คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรมคัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

สายเมืองเชียงใหม่ B

รหัสใบลาน จังหวัด วัด
ปีที่

ปรากฏ
ปี พ.ศ.

ผูกที่

พบ
เลขอังกา

TH_63_00_003_00 เชียงใหม่ วัดบ้านแปะ จ.ศ. 1088 2269 1-16 A-khai

TH_20_00_009_00 เชียงใหม่ วัดดวงดี จ.ศ. 1167 2348 1-16 ka-ḷaḥ

TH_45_00_001_00 เชียงใหม่ วัดแสนฝาง จ.ศ. 1267 2448 1-16 I- XVII

TH_01_00_034_00 แพร่ วัดสูงเม่น จ.ศ. 1197 2378 1-20 ka-jyaḥ

TH_71_00_001_00 อุบลราชธานี วัดบ้านกลาง ไม่ปรากฏ ไมป่รากฏ 1-17 Ka - Khao

LA_15_00_004_00 สะหวนันะเขต วัดโพธไิชยาราม พ.ศ. 2416 2416 1-18 ka-graḥ

หากพจิารณาขอ้มลูในสว่นของบนัทกึทา้ยคัมภรีใ์บลานของคมัภรีใ์บลาน
ในสายนีพ้บวา่ คัมภร์ีท่ีพบท่ีวดับา้นแปะ จังหวดัเชยีงใหม ่(TH_63_00_003_00)  
ระบุว่า ...จุลศักราชได้ 1088 (พ.ศ. 2269) ตัวปีดับไส้ในเดือน 11 ออก 2 ค�่ำ  
พร�ำได้วันอังคารยามกองงายแล ข้าน้อยเขียนเมื่ออยู่อารามแปะ21ใน
วันนั้นแล... คัมภีร์ใบลานจากวัดสูงเม่น จังหวัดแพร่ (TH_01_00_034_00) 
ระบุว่า ...จารเมื่อจุลศักราช 1197 (พ.ศ. 2378) ตัวปลีดับเมด โดยพระกัญจน- 
มหาอรัญวาสีภิกขุ สร้างเมื่ออยู่เมืองน่าน... และคัมภีร์ใบลาน จากวัดดวงดี 
จังหวัดเชียงใหม่ (TH_20_00_009_00) ระบุว่า สร้างยามเมื่ออยู่สถิตส�ำราญ 
ในปุบผาราม สวนดอกไม้22 ส่วนคัมภีร์ใบลานจากวัดแสนฝาง จังหวัดเชียงใหม่ 
(TH_45_00_001_00) ระบุว่า ข้าเขียนปางเมื่อวัดช่างเคิ่ง23ชัยแก้ว ซึ่งแสดงให้

21	 สนันษิฐานวา่น่าจะเปน็วดับา้นแปะ ต�ำบลบา้นแปะ อ�ำเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่
22	 สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นวัดสวนดอก ต�ำบลสุเทพ อ�ำเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่
23	 สนันษิฐานวา่นา่จะเปน็วดัพระธาตชุา่งเคิง่ ต�ำบลชา่งเคิง่ อ�ำเภอแมแ่จ่ม จงัหวดั

เชียงใหม่
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เห็นว่ามีการสร้างคัมภีร์ใบลานทั้งที่แบบสร้างและเก็บรักษาในสถานที่เดียวกัน
และการสรา้งคมัภรีใ์บลานจากทีห่นึง่แลว้จงึเคลือ่นยา้ยมาเกบ็รกัษาไวอ้กีทีห่นึง่
ด้วยเช่นกัน

ชดุคมัภรีใ์บลานสายเมอืงเชยีงใหม ่B โดยชดุคมัภีรใ์บลานทีพ่บในจงัหวดั
เชียงใหม่มีขอ้ความลงท้ายคมัภร์ีวา่ เอวเมต ํธารยามีต ินสิสฺคคฺยิ ํนฏิ�ฺติ ํปาราชกิ 
กณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ  ส่วนชุดคัมภีร์ใบลานที่พบในจังหวัดแพร่ อุบลราชธานี และแขวง 
สะหวันนะเขต ประเทศลาวมีข้อความลงท้ายคัมภีร์ว่า เอวเมตํ ธารยามีติ  
นิสฺสคฺคิยํ นิฏฺ�ิตํ ปาราชิกณฺโฑ นิฏฺ�ิโต นอกจากนี้ เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบ
ในข้อความขึ้นต้นของสังฆาทิเสสกัณฑ์ และนิสสัคคิยกัณฑ์ มีการใช้พยัญชนะ 
ง ในการเขียนค�ำว่า สงฺฆาทิเสส ในข้อความขึ้นต้นของสังฆาทิเสสกัณฑ์ แต่ใช้
นคิหติแทนตวัพยญัชนะ ง ในการเขยีนค�ำวา่ ตงิสฺ เปน็ ตสึ ในขอ้ความขึน้ตน้ของ 
นิสสัคคิยกัณฑ์ ซึ่งมีความสอดคล้องกับคัมภีร์ใบลานสายเมืองล�ำพูน

ตารางที่ 19 ตารางเปรียบเทียบข้อความส่วนลงท้าย 

คัมภีร์ใบลานสายเมืองเชียงใหม่ B

รหัสใบลาน ข้อความลงท้าย

TH_63_00_003_00 เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยํ นิฏฺ�ิตํ ปาทาราชิกปกรณํ นิฏฺ�ิตํ

TH_20_00_009_00 เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยํ นิฏฺ�ิตํ ปาราชิกกณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ

TH_45_00_001_00 เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยํ นิฏฺ�ิตํ ปาราชิกณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ

TH_01_00_034_00 เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยํ นิฏฺ�ิตํ ปตฺตวคฺโค นิฏฺ�ิโต

TH_71_00_001_00 เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยํ นิฏฺ�ิตํ ปาราชิกณฺโฑ นิฏฺ�ิโต

LA_15_00_004_00 เอวเมต ํธารยามติี …ค… นสิสฺคคิฺย ํนฏิ�ฺติ ํปาราชกิกณโฺฑ นฏิ�ฺโิต
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4.6 ชุดคัมภีร์ใบลานที่ไม่สามารถระบุสายการสืบทอดได้อย่างชัดเจน
เนื่องจากคัมภีร์ใบลานในกลุ่มน้ีค่อนข้างมีอายุเก่าแก่ ส่วนใหญ่มีอายุ

ระหว่าง 200-500 ปี ท�ำให้มีใบลานบางส่วนในมัดขาดหายไป ท�ำให้การศึกษา
เปรยีบเทยีบเนือ้หาในขอ้ความขึน้ตน้ของเนือ้หาแตล่ะบท โดยเฉพาะอยา่งยิง่ใน
ขอ้ความขึน้ต้นและขอ้ความลงทา้ยคมัภรีใ์บลานแตล่ะมดัไมส่ามารถท�ำไดอ้ยา่ง
ครบถว้น แตอ่ยา่งไรกต็ามจากการสบืค้นและสรปุขอ้มลูทีม่เีหลอือยูบ่างสว่นกพ็อ
สามารถจัดแยกลงตามสายต่าง ๆ ที่แบ่งไว้ในข้างต้นในเบื้องต้นได้ แต่เนื่องจาก
ขอ้มลูหลกัฐานไม่เพียงพอในการแบง่สายได้อยา่งชัดเจนจึงขอแยกให้รายละเอยีด
เปน็หวัขอ้แยกออกมา โดยคมัภีรใ์บลานในกลุม่น้ี มรีายละเอยีดโดยภาพรวมดงัน้ี

ตารางที ่20 คัมภีร์ใบลานที่ไม่สามารถระบุสายการสืบทอดได้อย่างชัดเจน

รหัสใบลาน จังหวัด วัด
ปีที่

ปรากฏ

ปี 

พ.ศ.

ผูกที่

พบ
เลขอังกา

LA_13_00_010_00 จ�ำปาสัก วัดพุทธวนาราม
จ.ศ. 

923
2104

4-6, 

9-19
cha-ṭayu

TH_20_00_001_00 เชียงใหม่ วัดดวงดี
จ.ศ. 

1197
2378 1-18 ka-ya

TH_11_00_097_00 ล�ำปาง วัดไหล่หินหลวง
จ.ศ. 

1073
2254

2, 5-9, 

11-20, 

22

ga-ḍyo

TH_10_00_179_00 ยโสธร วัดมหาธาตุ
จ.ศ. 

1003
2184

2, 4-5, 

8-10, 

12-16

ga-ghye
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คัมภีร์ใบลานจากวัดพุทธวนาราม แขวงจ�ำปาสัก (LA_13_00_010_00) 
พบขอ้มูลการสรา้งโดยมรีะบวุา่สรา้งเมือ่จลุศกัราช 923 (พ.ศ. 2104) ซึง่ตรงกบั 
ชว่งรัชสมยัของพระเจ้าไชยเชษฐาธริาชแห่งอาณาจกัรลา้นชา้ง (พ.ศ. 2091-2114)  
แต่พบเฉพาะผูกท่ี 4 - 6 และผกูท่ี 9 -19 จึงไมม่เีนือ้หาในขอ้ความขึน้ตน้และลงทา้ย
คัมภีรใ์บลาน แตอ่ย่างไรกต็ามเม่ือศกึษาเทยีบเคยีงในขอ้ความขึน้ตน้ของสงัฆาทิ
เสสกัณฑ์ และนิสสัคคิยกัณฑ์ พบว่าส่วนใหญ่ในการเขียนค�ำว่า ติงฺส จะไม่ได้ใส่
ทั้งนิคหิตหรือพยัญชนะ ง แต่แต่เขียนว่า ติส แทน ซ่ึงมีความสอดคล้องกับชุด
คัมภีร์ใบลานในสายเมืองเชียงใหม่ A

คัมภีร์ใบลานจากวัดดวงดี จังหวัดเชียงใหม่ (TH_20_00_001_00) พบ
ข้อมูลการสร้างในบันทึกท้ายคัมภีร์โดยระบุว่า...จุลศักราช 1197 ตัวปี ดับเม็ด 
ปฐมมหามูล ศรัทธาหมายมีเจ้ามหาอุปราชฝ่ายหน้าหอค�ำเมืองแลอัครมเหสี
เจ้าค�ำแผ่น...ได้สร้างไว้ค�้ำชูศาสนา...กล่าวคือ สร้างเมื่อปีจุลศักราช 1197 
(พ.ศ. 2378) โดยมีเจ้ามหาอุปราชและมเหสีเจ้าค�ำแผ่นมีศรัทธาสร้างไว้ ซ่ึงเมื่อ
ตรวจสอบเทียบเคียงปีสร้างและล�ำดับการขึ้นครองเมืองเชียงใหม่ของเจ้าหลวง
เชียงใหม่และอัครมเหสีแล้วมีความสอดคล้องกัน โดยเจ้ามหาอุปราชฝ่ายหน้า
หอค�ำเมือง ที่ถูกกล่าวถึงในบันทึกท้ายใบลานชุดนี้น่าจะหมายถึง เจ้าหลวง
เชียงใหม่องค์ที่ 5 พระเจ้ามโหตรประเทศที่มีแม่เจ้าค�ำแผ่นเป็นเทวีโดยเป็น
เจ้าหลวงเมืองเชียงใหม่ระหว่างปี พ.ศ. 2390 - 2397 โดยในขณะที่สร้างคัมภีร์
ใบลานชุดนี้ยังด�ำรงต�ำแหน่งเป็นเจ้ามหาอุปราชฝ่ายหน้า24 อย่างไรก็ตาม แม้ว่า
จะพบใบลานครบจ�ำนวน 18 ผูกแต่ก็ยังมีเนื้อหาส่วนท้ายขาดหายไปเล็กน้อย
จึงไม่สามารถศึกษาเปรียบเทียบในข้อความลงท้ายคัมภีร์ใบลานได้ แต่สามารถ
ศึกษาเปรยีบเทยีบเฉพาะในขอ้ความขึน้ตน้คมัภรีใ์บลาน และในขอ้ความขึน้ตน้
ของสังฆาทเิสสกณัฑ ์และนสิสัคคยิกณัฑ ์จากการศกึษาเปรยีบเทยีบพบวา่ มกีาร
ใช้นิคหิตแทนตัวพยัญชนะ ง ในการเขียนค�ำว่า สงฺฆาทิเสส เป็น สํฆาทิเสส ใน
ข้อความขึ้นต้นของสังฆาทิเสสกัณฑ์ และค�ำว่า ติงฺส เป็น ตึส ในข้อความขึ้นต้น

24	 สรัสวดี อ๋องสกุล, กษัตริย์ล้านนาเชียงใหม,่ 110-112.
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ของนสิสคัคยิกณัฑ ์ซึง่หากพจิารณาเฉพาะในจุดนีก็้ดเูหมอืนวา่มคีวามสอดคลอ้ง
กับชุดใบลานในสายเมืองจ�ำปาสัก

คัมภีร์ใบลานจากวัดไหล่หินหลวง จังหวัดล�ำปาง (TH_11_00_097_00) 
พบขอ้มลูการสร้างในบนัทกึทา้ยคมัภร์ีโดยระบปุสีรา้งเปน็จลุศกัราช 1073 (พ.ศ. 
2254) โดยเนือ้หาจบที ่22 ผกู แตอ่ยา่งไรก็ตามยงัมบีางผกูขาดหายไป โดยจะพบ
เพยีงแคผ่กูที ่2, ผูกที ่5-9, ผูกที ่11-20 และผูกที ่22 แตเ่นือ้หาสว่นทา้ยขาดหาย
ไปเล็กน้อยท�ำให้ไม่สามารถเปรียบเทียบในข้อความลงท้ายคัมภีร์ใบลานได้ แต่
หากพิจารณาเปรียบเทียบในข้อความขึ้นต้นของสังฆาทิเสสกัณฑ์ และนิสสัคคิย 
กณัฑ ์พบวา่มกีารใชพ้ยญัชนะ ง ในการเขยีนค�ำวา่ สงฆฺาทเิสส ในขอ้ความขึน้ตน้ 
ของสงัฆาทเิสสกณัฑ ์แต่ใชน้คิหติแทนตัวพยญัชนะ ง ในการเขยีนค�ำวา่ ตงิสฺ เปน็  
ตึส ในข้อความข้ึนต้นของนิสสัคคิยกัณฑ์ ซึ่งมีความสอดคล้องกับคัมภีร์ใบลาน 
สายเมืองล�ำพูน และสายเมืองเชียงใหม่ B

คัมภีร์ใบลานจากวัดมหาธาตุ จังหวัดยโสธร (TH_10_00_179_00) พบ
ข้อมูลการสร้างในบันทึกท้ายคัมภีร์โดยมีระบุว่าสร้างเมื่อจุลศักราช 1003 (พ.ศ. 
2184) โดยเนื้อหาจบที่ 16 ผูก แต่อย่างไรก็ตามยังมีบางผูกขาดหายไป โดยพบ
เพยีงแคผ่กูที ่2, ผกูที ่4-5, ผกูที ่8-10 และผกูที ่12-16 เมือ่พิจารณาในขอ้ความ
ลงท้ายคัมภีร์ใบลาน พบว่ามีความแตกต่างไปจากคัมภีร์ใบลานชุดอื่น ๆ โดย
มีข้อความลงท้ายมีการแทรกค�ำเพิ่มเติมว่า เอวเมตํ ธารยามีติ  [[ทุเว ปตฺตาจ 
เภสชชฺวสสฺกิาสตํิ ปาราชกํิ อนยิตํ ตสิเมวจ เอกกุปญาสวตถฺ ุโปฏฐฺเกกกขฺสมมฺเต 
ทฺวตฺติ สงฺภากวาราจ ปริมาณา ว สพฺพโสติ]] ปาราชิกํ นิตฺถิตํ และเมื่อพิจารณา
ในข้อความขึ้นต้นของนิสสัคคิยกัณฑ์พบว่า มีการใช้พยัญชนะ ง ในการเขียน
ค�ำว่า ติงฺส ในข้อความข้ึนต้นของนิสสัคคิยกัณฑ์ ซ่ึงมีความสอดคล้องกับคัมภีร์
ใบลานสายเมืองแพร่
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จากขอ้มลูดงัท่ีกลา่วมาแลว้ขา้งตน้ สามารถท�ำเปน็ตารางสรปุรายละเอียด
การศึกษาเปรียบเทียบการจัดสายการสืบทอดของคัมภีร์ใบลานได้ดังนี้

ตารางที่ 21 ตารางสรุปการเปรียบเทียบข้อความส่วนขึ้นต้น

และข้อความส่วนลงท้ายคัมภีร์ใบลาน

สายการสืบทอด ข้อความขึ้นต้น ข้อความลงท้าย

สายเมืองจ�ำปาสัก เตน สมเยน พุทฺโธ ภควา 

เวรญฺชายํ… /

เตน สมเยน พุทฺโธ ภควา 

[[ตํ โข ปน ภควนฺตํ โคตมํ 

เอวํ กลฺยาโณ ไกตฺติสทฺโธ 

อพฺภุคฺคโต]] เวรญฺชายํ...

เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยา นิฏฺ�ิตา 

ปา- [[พรฺอาทกิมมฺ นสิสฺคคฺยิ ปาจติติฺย- 

กมฺพุชฺชสฺวาต ปริปุณฺณ พุทฺธสฺส ชิวิตํ 

ปริจฺจชฺชามิ ธมฺมสฺส ชีวิตํ ปริจฺจชฺชาม ิ 

สงฺฆสฺส ชีวิตํ ปริจฺจชฺชามิ นโมตสฺส 

ภควโต อรหโต สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส]]

สายเมืองแพร่ เตน สมเยน พุทฺโธ ภควา 

เวรญฺชายํ...

เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยํ 

สมตํ วินยปาราชิกณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ

สายเมืองล�ำพูน เตน สมเยน พุทฺโธ ภคฺควา 

เวรญฺชายํ...

เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยํ 

วิณยปาราชิกณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ

สายเมืองเชียงใหม่ 

A

เตน [[โข ปน]] สมเยน 

พุทฺโธ ภควา เวรญฺชายํ..

เอวเมตํ ธารยามีติ ปาราชิกกณฺฑํ 

นิฏฺ�ิตํ ติ

สายเมืองเชียงใหม่ 

B

เตน สมเยน พุทฺโธ ภควา 

เวรญฺชายํ...

เอวเมตํ ธารยามีติ นิสฺสคฺคิยํ 

นิฏฺ�ิตํ ปาราชิกกณฺฑํ นิฏฺ�ิตํ
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ตารางที่ 21 ตารางสรุปการเปรียบเทียบข้อความส่วนขึ้นต้น

และข้อความส่วนลงท้ายคัมภีร์ใบลาน (ต่อ)

สายการสืบทอด ข้อความขึ้นต้นของ

สังฆาทิเสสกัณฑ์

ข้อความขึ้นต้นของนิสสัคคิยกัณฑ์

สายเมืองจ�ำปาสัก อเิม โข ปนายสมฺนโฺต เตรส  

สํฆาทิเสสา ธมฺมา อุทฺเทสํ 

อาคจฺฉนฺติ

อิเม โข ปนายสฺมนฺโต ตึส นิสฺสคฺคียา 

ปาจิตฺติยา ธมฺมา อุทฺเทสํ อาคจฺฉนฺติ

สายเมืองแพร่ อเิม โข ปนายสมฺนโฺต เตรส  

สงฆฺาทเิสสา ธมมฺา อทุเฺทสํ  

อาคจฺฉนฺติ

อิเม โข ปนายสฺมนฺโต ติงฺส นิสฺสคฺคิยา 

ปาจิตฺติยา ธมฺมา อุทฺเทสํ อาคจฺฉนฺติ

สายเมืองล�ำพูน อเิม โข ปนายสมฺนโฺต เตรสสฺ  

สงฆฺาทเิสสา ธมมฺา อทุเฺทสํ  

อาคจฺฉนฺติ

อิเม โข ปนายสฺมนฺโต ตึส นิสฺสคฺคิยา 

ปาจิตฺติยา ธมฺมา อุทฺเทสํ อาคจฺฉนฺติ

สายเมืองเชียงใหม่ 

A

อเิม โข ปนายสมฺนโฺต เตรส 

สงฆฺาทเิสสา ธมมฺา อทุเฺทสํ  

อาคจฺฉนฺติ

อิเม โข ปนฺนายสฺมนฺโต ติส นิสฺสคฺคียา 

ปาจิตฺติยา ธมฺมา อุทฺเทสํ อาคจฺฉนฺติ

สายเมืองเชียงใหม่ 

B

อเิม โข อายสมฺนเฺต เตรสสฺ 

สงฺฆาทิเสสา ธมฺมา อุเทสํ 

อาคจฺฉนฺติ

อิเม โข ปนายสฺมนฺโต ตึส นิสฺสคฺคิยา 

ปาจฺจติติฺยา ธมมฺา อุทเฺทส ํอาคคฺจฉฺนตฺิ

5. สรุปผลการศึกษาเปรียบเทียบพระไตรปิฎกใบลาน
	 อักษร	ธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ 

จากการศึกษาเปรียบเทียบและจัดสายการสืบทอดพระไตรปิฎกใบลาน
อักษรธรรม คมัภรีพ์ระวนิยัปฎิก ปาราชกิกณัฑ ์สามารถจัดแบง่ออกเปน็ 5 สาย25 

25	 ในงานวจิยันีจ้ะใชช้ือ่กลุม่อา้งองิตามพืน้ทีส่ว่นใหญ่ทีพ่บคัมภรีใ์บลานในกลุม่นัน้ ๆ
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คือ สายเมืองจ�ำปาสัก สายเมืองแพร่ สายเมืองล�ำพูน สายเมืองเชียงใหม่ A และ
สายเมืองเชียงใหม่ B ซึ่งท�ำให้เห็นร่องรอยการสืบทอดคัมภีร์ใบลานได้ชัดเจน
ยิ่งขึ้น 

เมือ่พจิารณารายละเอียดในขอ้ความลงทา้ยคมัภีรใ์บลานพบวา่ สายเมอืง
แพร่และสายเมืองล�ำพูน มีการลงท้ายด้วย นิสฺสคฺคิยํ .... วินยปาราชิกณฺฑํ 
ตรงกัน ซึ่งแตกต่างกันเพียงในระหว่างค�ำว่ามีค�ำว่า สมตํ อยู่หรือไม่ นอกจากนี้
สายเมืองล�ำพูนและสายเมืองเชียงใหม่ B ก็มีความสอดคล้องกันในเรื่องการใช้
พยัญชนะ ง ในค�ำว่า สงฺฆาทิเสส ที่อยู่ในข้อความขึ้นต้นของสังฆาทิเสสกัณฑ์ 
แต่ใช้นิคหิตแทนตัวพยัญชนะ ง ในการเขียนค�ำว่า ติงฺส เป็น ตึส ในข้อความ
ขึ้นต้นของนิสสัคคิยกัณฑ์ โดยชุดคัมภีร์ใบลานส่วนใหญ่ใน 3 สายนี้ถูกจัดสร้าง
ขึ้นในช่วงพุทธศตวรรษท่ี 23-25 และเป็นคัมภีร์ใบลานที่พบในบริเวณจังหวัด
แพร ่นา่น ล�ำพูน ล�ำปาง เชยีงใหม ่ซึง่เปน็พืน้ทีท่ีม่คีวามสมัพนัธก์นันบัตัง้แตค่รัง้
อาณาจกัรลา้นนา แมเ้มือ่ป ีพ.ศ. 2437 ทีพ่ระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกลา้เจา้อยู่
หวัทรงโปรดเกลา้ใหร้วมหวัเมอืงประเทศราชลา้นนาทัง้หา้ คอื แพร ่นา่น ล�ำพนู 
ล�ำปาง เชียงใหม่ ให้เป็นมณฑลลาวเฉียงหรือมณฑลพายัพ ก็ยังมีความสัมพันธ์
กันมาอย่างต่อเนื่อง ดังนั้นจึงมีความเป็นไปได้ว่ามีการสืบทอดพระไตรปิฎก
ใบลานอักษรธรรม คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ ในระหว่างหัวเมืองทั้ง
ห้านี้มาตลอดระยะเวลายาวนาน จึงท�ำให้คัมภีร์ใบลานของทั้ง 3 สายน้ีมีความ
สอดคล้องสัมพันธ์กัน จึงอาจเรียกรวมทั้ง 3 สายนี้ว่าเป็นกลุ่มหัวเมืองฝ่ายเหนือ

แม้ว่าคัมภีร์ใบลานในแต่ละสายการสืบทอดจะค่อนข้างเกาะกลุ่มกันตาม
พื้นที่ท่ีจัดสร้างหรือเก็บรักษา แต่ก็มีร่องรอยการแลกเปล่ียนและสืบทอดคัมภีร์
ข้ามไปมาระหว่างล้านนาและล้านช้างด้วยเช่นกัน เช่น คัมภีร์ใบลานจากแขวง
สะหวนันะเขตและจากจงัหวดัอบุลราชธานรีวมอยูใ่นสายเมอืงเชยีงใหม ่B คมัภรี์
ใบลานจากวดัมหาธาต ุจงัหวดัยโสธรคอ่นขา้งมคีวามสอดคลอ้งกับสายเมอืงแพร่  
คัมภีร์ใบลานจากวัดพุทธวนาราม แขวงจ�ำปาสักค่อนข้างมีความสอดคล้องกับ
สายเมืองเชียงใหม่ A และคัมภีร์ใบลานจากวัดดวงดี จังหวัดเชียงใหม่ค่อนข้าง
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มีความสอดคล้องกับสายเมืองจ�ำปาสัก นอกจากนี้ ยังพบคัมภีร์ใบลานบางชุด
ที่มีการอ้างอิงปีเป็นปีนักษัตรแบบขอมภาคกลางแทนที่ปีหนไทยแบบล้านนา
หรือล้านช้าง ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงการเข้ามามีอิทธิพลของภาคกลางในดินแดน
หัวเมืองล้านนาและล้านช้างอีกด้วย 

จากข้อมูลการศึกษาเปรียบเทียบและจัดสายการสืบทอดพระไตรปิฎก
ใบลานอักษรธรรม คมัภร์ีพระวนัิยปฎิก ปาราชิกกณัฑท์ัง้ 29 มดั สามารถจดัเป็น 
3 กลุม่หลกั คือ กลุม่หวัเมอืงฝ่ายเหนอื (สายเมอืงแพร ่สายเมอืงล�ำพนู และสาย
เมืองเชียงใหม่ B) กลุ่มเมืองเชียงใหม่ และกลุ่มเมืองจ�ำปาสัก โดยสามารถสรุป
ภาพรวมเป็นแผนภูมิการสืบทอดคัมภีร์ใบลานได้ดังนี้

 

ภาพที่ 2 แผนภูมิแสดงการสืบทอดพระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม 

คัมภีร์พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์
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คัมภีร์ใบลานในกลุ่มหัวเมืองฝ่ายเหนือ (สายเมืองแพร่ สายเมืองล�ำพูน 
และสายเมอืงเชียงใหม ่B) มจี�ำนวนผกูอยู่ระหวา่ง 14-17 ผกู และถกูจดัสรา้งขึน้
ในระหวา่ง พ.ศ. 2269-2481 (ช่วงอายุ 80-300 ปี) แสดงใหเ้หน็ถงึความเจรญิของ
พระพทุธศาสนาโดยมีการจดัสรา้งและสบืทอดพระไตรปฎิก โดยเฉพาะอยา่งยิง่ 
คัมภีร์พระวินัยปิฎกในหัวเมืองฝ่ายเหนือ (เชียงใหม่ แพร่ น่าน ล�ำพูน ล�ำปาง) 
มาอย่างต่อเนื่องยาวนานกว่า 200 ปี นอกจากน้ียังมีร่องรอยการสืบทอดส่งต่อ
คัมภีรใ์บลานไปยังลา้นช้างและหัวเมืองอสีานในบางชว่งเวลาอกีดว้ย มคีวามเป็น
ไปได้ว่าต้นฉบับของคัมภีร์ใบลานในกลุ่มนี้อาจเป็นต้นฉบับหลักและได้รับการ
คัดลอกสืบทอดกนัอย่างกวา้งขวางในหวัเมอืงฝ่ายเหนอืหรืออาณาจักรลา้นนาเดมิ

คมัภรีใ์บลานในกลุม่เมอืงเชยีงใหม ่(สายเมอืงเชยีงใหม ่A) โดยส่วนใหญ่มี
จ�ำนวน 15 ผกู และถกูจดัสรา้งขึน้ในเมอืงเชยีงใหมช่ว่งระหวา่ง พ.ศ. 2354-2424 
ซึง่มลีกัษณะเฉพาะทีแ่ตกต่างไปจากคมัภีรใ์บลานในกลุ่มหัวเมอืงฝา่ยเหนอื จงึมี
ความเปน็ไปได้ว่าในช่วงเวลาดังกล่าว ในเมอืงเชยีงใหมม่กีารสบืทอดคมัภรีใ์บลาน 
จากสายสืบทอดอื่นนอกเหนือจากกลุ่มหัวเมืองฝ่ายเหนือด้วย

คัมภีร์ใบลานในกลุ่มเมืองจ�ำปาสัก โดยส่วนใหญ่มีจ�ำนวน 17 ผูก และ
ไม่มีปรากฏปีจัดสร้าง โดยพบในเมืองจ�ำปาสักและอุบลราชธานีซึ่งเดิมเคยเป็น
พื้นที่ของอาณาจักรล้านช้าง และมีลักษณะเฉพาะที่แตกต่างจากกลุ่มหัวเมือง
ฝ่ายเหนือซึ่งเดิมเคยเป็นพ้ืนท่ีของอาณาจักรล้านนา ซ่ึงอาจสันนิษฐานได้ว่า
เปน็กลุม่การสบืทอดคัมภรีใ์บลานของอาณาจกัรลา้นชา้งซ่ึงมลีกัษณะเฉพาะบาง
ประการแตกต่างจากกลุ่มการสืบทอดคัมภีร์ใบลานของอาณาจักรล้านนา

อย่างไรก็ตาม หากได้น�ำคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม คัมภีร์
พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ของแต่ละกลุ่มไปศึกษาเปรียบเทียบกับคัมภีร์
พระไตรปิฎก พระวินัยปิฎก ปาราชิกกัณฑ์ของคัมภีร์ใบลานสายจารีตอักษรอื่น 
เชน่ คมัภรีใ์บลานอกัษรพมา่ เพิม่เตมิ กน็า่จะท�ำให้เห็นรอ่งรอยการสบืทอดคมัภีร์
พระไตรปิฎกใบลานโดยภาพรวมได้อย่างครอบคลุมและกว้างขวางมากยิ่งขึ้น
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